Prix: 25 Centimes. 


Carter leva sen revolver, et le malfaiteur instantanément tomba. 
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L’'Evasion. 


L'évasion de MeCall est, dans les annales des 
prisons aux Etats-Unis, un événement qui n’a pas 
encore trouvé son pendant et compte à ‘bon droit par: 
mi les chefs-d’œuvre, si l'on peut dire, de ce célèbre 
criminel, passé maître en fait de coups d'audace st 
péfiants et de ruses inédites. 

Après une poursuite aussi dangereuse que mou: 
vementée, Nick Carter, le grand détective, avait en: 
fin réussi à mettre la main au collet de Keno McCall_ 
et à le traîner, selon la vieille expression d'usage, 
devant les tribunaux. 

Les jurés l’avaient sans peine reconnu coupable à 
l'unanimité et condamné à vingt ans de travaux for: 


cés, après la purgation desquels il aurait encore LE 


répondre du crime d’assassinat. j# 

Mais au mloment où l’ordre venait d’être donné 
de le transférer dans la maison de force où il devait 
commencer sa vie de forçat, Keno McCall s'évada de la; 
prison où il avait passé Son temps de préventiony : 


Ainsi qu'il fut établi plus tard, la responsabis 
de cette évasion retombait en grande partie sun. 


x geôlier en chef, Whaley. Ce fonctionnaire, par. 
pure bonté d'âme et avec les meilleures enr 
N. C. 66. F, 


NICE 


LE GRAND DÉTECHIVE AMÉRICAIN 


ae * déposait ces paquets à. l'adresse de McCall. 
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Tous droits réservés pour tous les pays, 
ÿ compris la Suède et la Norvège. 


du oxide: s'était gravement départi de la prudence 
et de la surveillance rigoureuse qui s’imp osaisel à 
l'égard d’un tel individu. 

: Il avait-permis qu'il reçût dans sa cellule des 
fruits frais contenus dans des boîtes ordinaires en 
carton, 


+ Ces envois, naturellement, es été minutieu: 


sement examinés, et, comme cet examen n'avait rien 
révélé de suspect, on n'avait pas jugé absolumient ne 
-saire d'en priver le prisonnier. 

Peut-être aussi dette faveur fut-elle plus facile- 
"nent accordée, en: considération de la personne qui. 
C'était 
uñe: jeune dame qui, malgré le voile épais dont elle 
Se couvrait le visage, avait un air de candeur et 
d’innocence qui garantissait la parfaite me à de; 
“tout ce qui pouvait venir de sa main. 

Elle avait apporté deux fois un cadeau! Ge ce: 
genre, deux Semaines de suite, et chaque fois un 
me ; 

“Dans le premier paquet se trouvaient t des ba: : 
ñanes, McCall les avait généreusement partagées non 
Seulemient avec son compagnon de cellule, Larrabee, 
qui, comme.lui, attendait son transfert dans une au« 
tre pese, aussi avec Burton, le surveillant de. 


x 


les barreaux de son guichet. 
Dr. peu tard, c'est-à-dire lorsque son pension: 
haire Jui eut faussé compagnie, le geôlier en chef 
eut l'idée que la petite scie dont Keno McCall avait 
si bien su se servir, était peut-être cachée dans une 
de ces bananes aussi agréables au goût qu’innocentes 
… d’aspect. 

Dans le carton apporté le second lundi, il y avait, 


outre deux Superbes ananas, une us dousune d’o- 


ranges. 


La cellule sn MeCal. root avec son com: 
pagnon d'infortune Larrabee, pee le Ève nu- 
méro treize. 

La fenêtre en fonnait sur la cour intérieure de 


la prison, et nos deux captifs pouvaient, pour se 


distraire, y contempler les travaux d'érection d'une 
potence destinée à la prochaine exécution d'un as- 
sassin de marque. 
_ Cette cellule N° 13 était située à l'extrémité d'un 
= KCorridor.et avait une seconde porte donnant sur ce 
à qu'ou appelait le « Bull-Pen », sorte de chemin de ronde 
entre les cellules et le mur de clôture. 

Cette porte, massive et extrêmement solide, était 
encore renforcée à sa partie inférieure par une pla 
que de fer qu'on avait dû fixer là pour. ‘boucher 
une jouverture qui donnait jadis passage à quelque 
tuyau d’ écoulement. 

Dans la nuit du lundi au mardi qui suivit la 
remise de la seconde boîte de fruits, éclata une tem: 
pête effroyable, et, à deux heures du matin, Lar- 
rabee, qui rêvait peut-être qu'il était “honnête homf 
me, fut subitement réveillé Dar un long et Fou 
coup de tonnerre. 

Comme üil se relevait en sursaut Sur sa maigre 


paillasse, il vit, à la lueur d'un éclair, sôn cama:- 


rade McCall accroupi au bord de son Ho sf suçant 
tranquillement une orange. : 
Quoi ? qu'est-ce qu'il y a? trhimotes Larra- 
:bee, encore désorienté au sortir de son rêve. 
— Un temps abominable, mon cher! On dirait 
fin du monde, expliqua McCall. Mais nous som- 
mes à l'abri, nous autres, du moins... Ne nous fai- 
sons pas de bilel.. Tiens, pour me tenir compagnie, 
= ‘mange donc celte orange. 
Et il tendait en même ee le fruit, qui fut 
vite épluché et ingurgité. 
- Burton, le surveillant de service, rappelé par le 
coup de ae de au devoir dont un assoupisse: 
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service, en xd he oreues à travers 


ment assez naturel, mais pas du tout réglementaire, 


. Jui avait presque fait perdre la notion, s'approcha de 


% 


la cellule No 13, et, comme il s'en voulait de s'être 
endormi, il intima brusquement aux deux hommes 
l'ordre de cesser leur bavardage et de se coucher, 

— Oui, oui, on y va! répondit McCall en riant.… 
Je ne mie suis levé que pour manger une orange... 
délicieuse, ma foi! En voulez-vous üne, Burton? 

Le surveillant, qui décidémient n'était pas fort 

contre les tentations, succomlba à la gourmandise com- 
me il avait succombhé au sommeil. 
…. Mais il n’y avait pas dix minutes que le faible 
Burton avait mangé l'orange, qu'il se trouva trans- 
porté comme par enchantement, non pas sur les der- 
nières limites de l’assoupissement, d'où il revenait, 
mais bien loin au delà, si loin du pays de la vie 
active et réelle que le bruit assourdissant des coups 
de tonnerre était impuissant à l'y rappeler. 

Larrabee, de son côté, s'était étendu sur sa pail- 
lasse et, par ses ronflements, semblait vouloir faire 
concurrence à l'orage. 

Alors tout allait bien! Et MeCall s’appliqua éner- 
giquement à la grande œuvre de sa libération. 

De dessous son grabat, il tira la petite scie en! 
ressort de montre qu'il y avait cachée, puis, de l’en- 
veloppe d'un ananas, ‘un mignon revolver, qu'il fit 
disparaître dans une de ses poches 

Il passa ensuite un bon moment à scier aux 
trois quarts les rivets qui fixaient la plaque de fer 
au bas de la porte, puis, introduisant entre le bois 
et la plaque l'extrémité d’une barre de fer détachée 
de son lit au préalable, il pratiqua une série de pe- 
Sées, dont le résultat fut l’arrachement de l’armature 
métallique et la mise à découvert de l'ouverture ronde 
par où passait autrefois le gros tuyau d'écoulement, 

Cette ouverture était bien juste pour son corps; 
mhis, en s’allongeant et en s'étirant avec la sou: 
plesse d'un chat engagé dans une chatière étroite, 
il parvint à s'y faufiler et à se retrouver bientôt de 
l'autre côté de la porte. 

Il était dans le «Bull-Pen». Une seconde après, 
il s’arrêtait devant un grand trou aboutissant au con- 
duit principal de la canalisation de la prison. 

On ‘travaillait depuis quelque temps à réparer 
cette canalisation, et Keno McCall n’ignorait pains 
ce détail. 

I s'enfonçca dans ce trou, et, après av oir suivi 
quelque temips la galerie à {tons, il déboucha dans la 
grande cour sur laquelle donnait la fenêtre de sa 
cellule, par une ouverture semblable à celle par où 
il était entré, car les travaux de réparation s'exécutaient 
en plusieurs endroits en miême temps. 


À la lueur d’un éclair, il aperçut la silhouette 


tragique de la potence, définitivemkent dressée con-. 


tre le mur de clôture, et cette apparition le combla 
d’aise. é 
Pour ‘un autre, ce serait le tremplin &’où il s’é- 
lancerait dans l'éternité; pour lui, c'était l’échelle par 
laquelle il allait monter vers la vie libre. 


Un nouvel éclair lui mjontra le chemin, et le cri-. 


minel marcha d'un pas sûr vers la potence libéra- 
trice. Ù 

Il grimipa allégrement jusque sur la poutre one 
rersale du haut. 


Une fois parvenu là, ce fut un jeu d’enfant ou . 


un gymhaste comme Keno McCall, rompu à tous les 
exercices du corps, de passer sur la crête du mur, 
haut d’une douzaine de pieds, qui entourait la prison. 
ct de se laisser glisser ensuite de l'autre côté, 

IL courut, en étouffant le bruit de ses pas, jus- 
qu'à une petite rue sombre, non loin de là, où une 
icune femme voilée, qui l’attendait, lui souhaita une 
:haleureuse bienvenue. 

Elle portait un paquet qu'elle lui remit en pous: 
sant de petits cris de joie. 

— Tout à ‘bien marché? demanda-t-elle, 

— Comme sur des roulettes. 

— Tu n'as même pas été obligé de te Rervir 
de ton revolver? 

— Non, heureusement; car une seule détonation! 
aurait presque certainement tout gâté. Ce sont mes 
vêtements que tu as mis dans ce paquet? 

— Bien sûr, et je n'ai rien oublié, Mac. 

Vivement, McCall quitta sur place son uniforme 
de détenu, et il disparut avec la femme voilée dans 
la nuit qui semblait leur complice. 

Ce fut Larrabee qui, en s'éveillant au matin, 
surpris et jalousemient dépité de ne plus trouver près 
de lui son camarade, donna l'alarme au surveillant, 


à 
Une Conversation intéressante, 


Par un étrange hasard, il se trouva qué Nick 
Carter, au moment de cette sensationnelle évasion, avait 
à s'occuper d’un assassinat qui rappelait la façon] 
d'agir de Keno McCall, au point qu'on eût pu dire 
qu'il portait sa marque de fabrique, 


ne ditil au «cadet». 


ter n'avait où rétenir une 
en y lisant ces miots : 


«Mystérieux nt ici. Vice, 
fameux MeCall. Voulez-vous prend 
ponse télégraphique, EL 
Rene Qualey, sinstahle. FÉES 

Le tlégraunine ven de Great. Covington, des 
pachusetts. + 

— Passe-mioi ne l'atlhs, Pats 

Le détective feuilleta rapidemie 
us y cherchant la carte. de l'Etat de Massachusetts. 

H eut-bientôt vu que Great. Covington se trou- 
vi sur la route de New-Haven, au £œur même des 
bis montagnes appelées : Berkshire Hills. 4 

I consulta ensuite l'indicateur des chemins de 
kr. qui lui apprit que, dans une heure à peu près, 

il aurait à Ja gare. centrale, ou Grand Pental Station, 


le train qu'il fallait pour s’y. rendre. 


Les journaux du matin, avaient dé né quel- 
ques détails sur l'assassinat mystérieux de Great 
Covington, et, malgré leur. brièveté, le détective avait 
remarqué “certaines particu larités qui Fariient inté- 
ressé au plus haut point. met 

Cependant, le détail | le’ plus important y manquait. 

Nulle part il n’était mentionné que“la victime 
fût un oncle du bandit Keno McCall. 

Au cas où l'affirmation du constable serait con: 
forme à la réalité, — ce dont il n'y avait aucune 
raison de douter pour le moment, — c'était une base 
sur laquelle on pouvait travailler-avec ee plus gran = 
des chances de succès. - ke 

Cette considération A telle influence sur 
Nick- Carter que, bien qu'il eût décidé de ne quitter 
Nexw- ne en ce moment. qu'en cas d'extrême UT+ 
gence, il s “emipressa d'aller prendre le train. 

C’est que Keno. McCaïl, ce n'était plus le gibier 
ordinaire qu'on chasse ‘sans émbtions et, pour ainsi 
dire, les mains dans les poches, mais, -au contraire, 

un adversaire redoutable, avec lequel il + avait plai- 
sir et honneur à se miesurer. + 

— Télégraphie que je mi rends bas aujourd'hui 
Où est eus Fe - 
— Sorti, Monsieur... Fu 
_— vaeil ne à chios 
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_ mhison aujourd'hui et dirai: pour recevoir les dé- 

_ Pêches que je peux avoir à lui envoyer. 

à — Je serai moi-même sur le qui-vive, ajouta Pat- 
Sy avec un sourire. On languit, depuis quelque temps ; 
“il ne se passe plus rien d’intéressant. 

— Qu'est-ce qu'il te faut, mon Dieu? L'avant- 
dernière nuit, n'avons-nous pas donné un superba 
toup de balai dans le bouge de la Huitième Avenue? 
:  :— Sans doute, Maître; mais c'était avant-hier, 
et une nuit comme celle qui vient de s'écouler, où 
il n'y a qu'à rester tout le temps dans son lit, ce 
n’est ni plus ni mbins qu'insupportable! soupira Patsy, 
avec une grimace tout à fait comique. 


; En ES EE — = = — — — 


À quatre heures de l’après-midi, un homme dans 
_ la force de l’âge et de tenue correcte entrait dans 
le bureau du tosabe James Qualey à Great Coving- 
ton. 
Cet agent, dont ls fonctions Corrésponiflent à à celles 
du commissaire de police dans nos bourgades de 
. France, allait et venait comme un lion dans sa cage, 
mordillant nerveusement son cure-dents à défaut d’au- 
tre proie plus noble, ou plus substantielle. Toutes 
ses manières indiquaient qu'il était au ES Le 
de l'excitation nerveuse. 
— Mrs Constable Qualey? fit Lu risHour en! en: 
N frant. . 
LA — Laïssez-moi tranquille! rugit le constable en! 
N redoublant la vitesse de sa marche et en roulant 
es yeux à faire rentrer sous terre une personne un 
peu timide. J'aiassez à faire à débrouiller, à induire, à 
_ déduire, à ‘décider, à ordonner, à surveiller. Mille 
_ millions de tonnerre! je ne veux pas qu'on m'ennuie! 
: Ah non, j'éclateraisl.… Je ne mje sens plus; je ne 
Suis plus us de moi; oui, je le sens RE j'é 
x"! ee à AE ENT An qe 
ais. #1 td psy 
—“A la porte, encre tin fois Le sic que 
vons atiendez ? Sortez doncl -- 
. — Mas, Mr. Qualey, Per 
i:7 — Taïsez-vous! je ne veux rien Savoir de voi 
rien! tonna le constable. Vous avez quelque chose 
à me dire? Eh! bien! revenez demain! Aujourd’hui 
j'ai du pain sur la planche. Que de problèmes à 
_ résoudre! que d’énigmes à déchiftoert OBI mon cer: 
3 veau! k Fe 
Le visiteur, qui était, apparemkient, %e bonne 
position, sourit au lieu (le se fâcher; mais aussi, 
u jen de sortir, il s'assit confortablement, suivant 


0 ie 


d’un regard amusé les allées et venues du constable, 
qui se démienait plus que ne l'a jamais pu faire 
un diable dans un bénitier. 

I reprit, aprés un instant de silence: 

— Mon nom! est.. 

Le constable, qui avait déjà oublié la ronde 
d'un étranger, s'arrêta, puis marcha droit sur lui, 
comme pour le réduire en miettes. 

— Vous! Encore icil s'écria-til. Vous osez?... 
Vous ne savez donc pas à quoi vous vous exposez ?.…. 
Fautil que je vous prenne par la peau du cou et 
que je vous expédie par la fenêtre, ou que je vous 


- envoie plus polimkent par la porte, après vous avoir 


mis mon pied quelque part, en guise de cachet... 

— Oh, oh! Vous n'y allez pas de main morte; 
je veux dire que vous êtes prompt du pied! Mais 
permettez! mon nom est Nick Carter. 

— Triple essence d'idiot que je suis! Nick Car: 
ter, la gloire des Etats-Unis, le plus célèbre détec- 
tive des deux mlondes, la terreur des criminels et... 

— Et cætera! croyez-mloi, dites tout de suite et 
@ætera; nous gagnerons du temps. Alors voilà; c'est 
Nick Carter qui est devant vous. 

— Mais pourquoi ne vous êtes-vous pas nomk 
mé tout de suite? s’exclama le constable en tendant. 
les mains. Vous me laissez courir, soupirer, me tour: 
menter, lamenter et désespérer, rager, étouffer, suer 
Sang et eau, alors qu’un mit de vous, un geste, 
un signe, un Clignement d'œil eût suffi à me tirer 
de l'océan d'inquiétudes, de tortures, d'impatience, 
de doutes, de chagrin, d’impuissance où je me débats, 


où je m’enfonce, où je disparais, où je me noiel 


— En avez-vous encore pour longtembps ? demans 
da monchalamiment Nick Carter. 
— Alors vous êtes bien réellement Nick Cartèr, 
j'entends le détective Nick Carter, l’homme à qui 
j'ai envoyé un télégramme, celui que j'ai appelé, con- 
voqué ici? Je croyais Nick Carter mpins âgé, plus 
jeune, je veux dire mbins vieux? 
:. — Eh! je ne suis pas né d'hier, mlon cher con4 
Stable; mais cela ne m'empêche point d'être Nick 
Carter en chair et en! os... Et mhintenant? | 
Le constable lui secoua les mains avec une éner: 
gie correspondant à l'exubérance de son langage et 
se laissa choir sur une chaise en ponseent un pro: 
fond soupir. Ve À 
Il reprit bien vite des forces et repartit: : 
— Nick Carter est ici, dans la même chambre 
que mi, il respire le même air que moi, mes re4 
gards se posent sur Juil. Ahl...je me sens léger, 
Soulagé d'un grand poids : 2 DE à pris 
fil déclamht-il. 


Lis 
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Nick Carter se leva, prit une carafe pleine d’eau 
qui se trouvait sur la table et remiplit un verre qu'il 
tendit au constable. 

Celui-ci, bien qu'avec mauvaise grâce, dut s’exé- 
cuter et vida le verre. 

— Mr. Carter, jh, Mr. Carter! gémit-il cnsttite. 
Qu'est-ce que vous venez de me faire faire? De 
l'eau! j'ai bu de l’eau! brrr!... Je ne me reconnais 
plus... Mon Dieu ! quel effet cela produit en moil Tout 
danse, tout chavire, tout tourne! Pensez donc! pa: 
reille chose ne m'était jamais arrivée ire trente 
ans, 
— On s'en aperçoit! dit je détective troftombtit. 
Mais, vous comiprenez, il vous fallait absolument un 
calmiant; autrement nous n’en serions jamais venus 
à l'affaire qui nous occupe. Je vous serais reconnais- 
sant de parler désormais dans le même style que vous 
avez emiployé pour votre télégramme. Car vous vous 
imaginez sans peine que je ne suis pas venu de New- 
York ici pour entendre de vains discours. Ce qui 
m'a décidé à venir, vous le supposez sans doute, c'est 
la mention que vous avez faite du célèbre Keno McCall. 

Le constable se mit à rire. de Rae 

— Une famieuse ruse de guerre in Le. re 
à, n'est-ce pas? 

— Comment, une ruse de re s'écria Nick 
Carter en fronçant le sourcil... Alors, vous vous mio: 
quez de. mjoi ? Le D 

— Ne croyez pas cela, Mr. Carter, s'écria le con: 
stable, lair piteux. Je vous ai dit la vérité; mais 
je comptais bien que ça ferait de l'effet. 

— Comment savez-vous que ë victime était 
l'oncle de McCall ? 

— Parce qu’elle l’a dit, la jeune fille, la nièce, 
la femme enfin que nous devons, tout d’abord et 
toujeurs, chercher, nous les déchiffreurs ee ea à 
humaines ! 

— Exprimez-vous plus clairement, 

— Eh bien! l’homme était son oncle, le frère 
de son père ou de sa mère, je ne sais pas, mais cela 
n'a pas d'importance. Elle s'occupait de son mé- 
nage, prenait soin de son intérieur, cuisinait, cousait, 
ravaudait, et cætera. 

— À la bonne heure! 
% — En un mbt, elle était sa gouvernante, sa fem: 
me de ménage; vous avez bien compris ? 

— Ce que je ne comprends que trop bien, c'est 
que je peux vous écouter encore une demi-heure sans 
être plus avancé que maintenant. Dites-moi tout de 
suite, mon cher, comment s'appelle cette jeune fille ? 


no Luck nY 


— Et où est-elle? 

— Elle est maintenant sous clef, en prévention = 
repondit le constable en haussant le ton et en sé 
remettant à faire les cent pas et à gesticuler au milieu 
de la chambre. C’est elle qui a tué son oncle, qui 

l'a assassiné. 

«L'affaire est claire, parfaitement transparente, 
élucidée par moi jusqu'en ses moindres détails; car 
on à aussi sa perspicacité. Je le cède à bien peu d’homk 
mies du métier pour déduire la vérité de quelques 
indices, si faibles soient-ils!.. Lucy voulait se ma- 
rier contre la volonté de son oncle et malgré sal 
défense formelle, avec quelqu” un que, non sus SS 
il ne pouvait pas souffrir, mhis qu’il détestait cordiale: 
ment. C'était une antipathie bien prononcée, invin- 
cible, réfractaire à tous les raisonnements. F 

«Pour ce mbtif et parce que sa nièce n’écou: 
tait aucunement les observations qu'il lui faisait à 
ce sujet, qu’elle s’obstinait et ne voulait pas résister à, 
son ardente sympathie pour l’homme en question, l'oncle 
avait résolu de l’exclure de son testament. C’est ce 
qui la détermina à le tuer avant qu’il fût trop tard, 

— Si l'affaire est aussi claire que cela, pour 
quoi m'avez-vous appelé? demanda Nick Carter, qui 
commençait à perdre patience et qui sentait, comme 
on dit, la moutarde lui monter au nez. De 

— Pourquoi? pourquoi? répéta le constable, étons 
né. Mais, Mr. Carter, ne devinez-vous pas que tout cela! 
n'est qu’une façade, derrière laquelle se cache le’ E 
mystère qu'il faut mettre au jour, en pleine lumière es F 

— Mon Dieu, mon Dieu, est-ce possible ? gémit :. 
le détective en remplissant le verre qui était à côté 
de lui, et en poursuivant, cette arme au poing, le 
pauvre constable. 

Celui-ci, plein d’effroi, s'était enfui dans un coin 
de la chambre où, promptement acculé, il lui fallut » 

bien, malgré la résistance qu'il prétendit opposer-tout 
d’abord, avaler la médecine jusqu'aux dernières vut- 
tes, de qu'il ne fit pas sans force grimaces dont 
Nick Carter n'eût pas manqué de s'amuser de bon . 
cœur en toute autre circonstance; mais ce n'était plus * 
d'humeur à rire. 56 
— Il n’y a que contradictions tout votre 
Hbnb. éclata-t-il. Vous ml dites que la meur- 
trière est en prison, que tout est clair et certain; 
et, deux minutes après, vous me parlez d’un ms 
à éclaircir. . 

— Vous vous méprenez sur mon compte, protesta à 
le constable d'une voix faible, lorsqu'il fut un pe 
remis du hoquet qui le secouait. Vous croyez sûremen 
que je suis un aquarium! ou un bassin pour peti Fe 


\ 
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‘poissons rouges, et vous. vous acharnez à mie rem- 
plir d'eau jusqu'aux bords? Non, de grâce! bé- 
gaya-til en voyant le détective esquisser un nouveau 
mouvement vers la carafe. Je ne vous ai pas ap- 
pelé de New-York ici pour que vous me fassiez avaler 
tous les fleuves tributaires de l'océan! 

— Alors dites-mioi vivement et nettement en quoi, 
d'après vous, consiste le mystère de cet assassinat. 

— En quoi? Dans la manière dont le vieillard 
a été tué. Voilà où est le mystère. Portes et fenêtres 
étaient fermées, verrouillées, barrées; et une balle 
a touché le vieux juste au cœur. Mais ni fusil, ni 


carabine, ni pistolet, ni revolver, aucune arme à feu 


enfin n'a pu être trouvée sur le lieu du crimie. C’est 


_ à se casser la tête contre les murs, à devenir fou, 


-mh parole! 

— Rien à craindre désormais, le mal est fait, 
mion bonhomme! murmura Nick Carter. 

* Puis il demanda à haute voix: 

— Avez-vous arrêté lanoneus de la jeune fil- 
Je? 

— Non; nous n'avons pas pu; il était parti, en: 
volé, en un mbt disparu. 
: — Et mhintenant, vous en êtes encore à vous 
demander si la jeune fille est réellement coupable! dit 
le détective d’un ton sarcastique. 

— Elle est coupable; elle a pris part au crime, 
elle est complice, il n'y à pas à en douter! tonna 
le iconstable. a 

— Dans un cas comme celui-ci, il ne faut ac- 
cepter qu'avec la plus grande circonspection tout ce 
_ qu’elle peut raconter sur MeCall, car elle est capable 
de mettre en avant le nom de son parent, célèbre par 
ses crimes, pour faire dévier sur lui les soupçons 
qui se portent sur elle. 

— Evidemment; il faut toujours, dans des af- 
faires de ce genre, être d’une extrême prudence; c'est 
aussi mion avis, dit le constable, toujours fort agité. 
Mais le testamient est certainement pour quelque chose 
là dedans, car Keno McCall a été aussi déshérité, ou 
plutôt devait l'être; Lucy prétendait que son oncle 
était décidé à ne pas lui laisser un sou de plus à 
lui qu'à elle, c'est-à-dire, rien. Ils étaient logés tous 
les deux à la même enseigne. 

— En d'autres termkes, Lucy et son cousin avaient 
un égal intérêt à ce que les dernières volontés de 
leur oncle ne fussent pas légalement formulées sous 

forme testamentaire, résuma le détective. 
à =— C'est cela, vous avez deviné, répondit Qualey. 
Lucy va essayer de rejeter le crime dont elle est cou- 
 pable sur le dos de MeCall, dont la réputation est 


aussi mauvaise que possible et qui ne Ru devant 
rien. 

— Ne saitelle donc pas que MeCall vient de 
récolter plus d'années de prison qu’il n'en pourra 
faire dans sa vie? 

: — Il est possible qu’elle le sache, où du moins 
qu'elle le suppose. 

— Alors, il paraît on ne peut plus Éizazre da 
sa part d'attribuer cet assassinat à un homme qui 
est déjà sous les verrous. 

— Je suis encore une fois absolument de votre, 
C'est bizarre... très bizarre. 

—— _ Entendu! Maintenant, je vous pricrais is me 

donner tous les détails de l'affaire. 

— Mais vous n'avez donc pas lu les journaux ? 
Les dépêches que j'ai inspirées, ou, pour mieux dire, 
dictées aux reporters, ne sont donc pas parvenues à 
votre Connaissance ? 

«C'est cela aussi qui serait bizarre, par exemple! 

— Je ne crois pas tout ce que je lis, répondit 
Nick Carter. Comiment s'appelait la victime? 

— Andrew Marcus. 

— Son âge? 

— Un peu plus de ne -Cinq ans, sinon soi- 
xante-six ans faits. 

— Sa profession ? 

— Il n'en avait aucune. Il vivait de ses ren: 
tes; ce qui ne l'empêchait pas d’être un avare de la 
plus belle eau, un grigou; il aurait tondu un œuf, 

— Et, sans doute, comime les gens atteints de cette 
infirmité, il cachait son argent un peu partout? De 
sorte que le vol immédiat peut être aussi accepté 
comme mobile du crime. 

— Non, il n’est pas possible d'admettre cette sup- 
position; car j'ai trouvé, mioi qui vous parle, plus 
de deux cents dollars dans les poches du mort. 

— Est-ce qu'en outre de sa nièce et gouvernan: 
te Lucy, il avait quelqu'un d'autre chez lui? deman< 
da le détective. 

— Personne. 

— Quand l'assassinat a-til été comimis ? 

— La nuit dernière. À deux heures, Lucy frap: 
pait à ma porte et m'éveillait en me priant de me 
lever. 

«Elle était hors d'elle-même, dans un état de sur: 
excitation extrême, à peine capable de se tenir de: 
bout et ne parlant qu'avec difficulté. 2 

— Mon oncle a été tué, je le sais; il a été tué, 
disait-elle. Je dormais quand j'ai entendu un coup 
de revolver... Alors j'ai couru à sa porte, et je l'ai 
entendu gémir. — Pas moi, naturellement, Mr. Car« 
ter; c'est la jeune fille qui parle. 

Fe 


avi, S « « 
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— Je comprends. Et ensuite? 

— J'appelai. — C'est-à-dire que la ÿeune fille l'ap- 
pela; c'est ainsi qu'elle m'a rapporté la chose, et 
je reproduis ses paroles aussi exactement que pos- 
sible. — Mais je ne reçus aucune réponse. Peu à 
peu les gémissements cessèrent, et je m'habillai 
promptement. — C'est Lucy qui s’habilla — Et 
je vins chez vous; — non pas chez vous, Mr. 
Carter, mais chez moi; c'est toujours la jeune fille 
qui parle. 

— O Dieu du ciel, est-ce vrai que tu as fait 
l'homme à ton image? murmura le détective à part 
soi. 

— Je me rendis avec! elle à la maison du crime, 
j'enfonçai la porte, et je trouvai, étendu sur le ta: 
pis, le vieillard’frappé d’une balle en plein cœur, 
Il était mort. 

— En dehors de vous, y avait-il d’autres per- 
sonnes dans la chamibre, Qualey ? 

— Des membres du Jury du Coroner, et c'est 
tout, 

— La jeune fille est-elle restée seule dans la 
chambre, après que vous avez enfoncé la porte? 

— Non; comment l’aurait-elle pu? Naturellement, 
je l'ai arrêtée dès que j'eus constaté l'assassinat du 
vieillard; je l’ai envoyée tout de suite en prison, 

— De quel avis étaient les membres du Jury 
du Coroner qui ont vu le cadavre? 

— Ils ont déclaré que Lucy et Hiram! Pierson, 
son fiancé, étaient les assassins. 

— Quelle est la réputation de ce Hiram Pierk 
son ? 

— Déplorable...c'est une mauvaise tête; il ne sa: 
lue même pas les autorités! répondit le constable, 
avec ‘une mine qui signifiait clairement qu'on pou- 
vait s'attendre à tout d'un homme ayant si peu le 
respect de la hiérarchie sociale. 

— Maintenant, nous allons nous rendre sur le lieu 
du crime. 

— Mais la jeune fille...la meurtrière...la compli- 
ce? à 

— Plus tard, mon cher. 

Sur ce, ils quittèrent le bureau du constable, 
et, quelque temps, après, ils étaient devant une pe- 
tite maison en briques, à l’air misérable et délabré, 
qu'avait habitée le vieux Marcus. 

Ils entrèrent. 

— Voici la chamlbre où le meurtre a été commis, 
déclara Qualey en s'arrêtant devant une porte, 


La serrure en était brisée, indice de la violence: 


que le constable avait dû employer la nuit dernière, 
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Un tapis usé, décoloré, couvrait le plancher. Dans 
un coin se trouvait un lit ef, en face, une cheminée; 
entre les deux fenêtres, qui donnaient sur la rue; 
était une table sur laquelle une toile cirée, écaillée 
en mhaints endroits, montrait sa trame. 

À droite de la table il y avait un tnieuil VaA 
létudinaire et, disposées en demi-cercle, quelques chai: 
ses boiteuses, perdant la paille de leur siège. 

Le lit n'avait pas été défait; ce qui prouvait 
que le vieux Marcus ne s’y était pas encore cou« 
ché, mhilgré l'heure avancée à laquelle Lucy avait 
été réveillée par le coup de revolver. 

Sur la table, une lampe à pétrole et, auprès de 
la table, un livre. 

A gauche du lit, on remarquait la porte d'un 
placard. 

— Lorsque je suis entré avec la jeune fille, la 
lampe brûlait encore, dit Qualey. 

Nick prit le livre et regarda le titre. Il lut: 
«L'art de devenir millionnaire». 

Il reposa le précieux volumie et alla vers la che- 
minée, devant laquelle apparaissait une petite flas 
que de sang desséché. 

— C'est ici qu'il était; voici la place où nous 
l'avons trouvé, dit le constable. 

— Est-ce que ses pieds étaient tournés vers la 
cheminée ? 

— Oui. 

— Il était couché sur le dos? 

Le constable, si loquace d'habitude, ne répondit 
cette fois que par un signe de tête affirmatif. 

— Etes-vous bien sûr qu'il a eu le cœur réelle- 
ment traversé par une balle ? 

— C'est du moins ce que le médecin a constaté et 
ce qu'il m'a fait écrire et altester, comme étant la 
cause de la mort. 

— Alors il n’est guère possible qu'il ait gémi 
aussi longtemps que Lucy l’a raconté. La mort, en 
un cas pareil, est instantanée. 

— C'est cela: vous êtes absolumlnt de mon avis, 
et nous touchons à la conclusion maintenant. Je 
n'osais pas y arriver trop vite, à cette conclusion, 
Il m'aurait bien fallu encore une nuit d’insomnie, 
de réflexions, de tortures... À nous deux, nous irons 
plus vite, s'écria le constable, enthousiaste. Il ne 
peut pas avoir râlé; c'est évident, clair comme le 
jour, lumineux comme le soleil. Lorsqu'on a un trou 
au cœur, eh bien! tout s'arrête comme une pendule 
dont le grand ressort est cassé. Impossible de faire 
tic-tac...ni même de râler.… Ah! je suis content de 
trouver quelqu'un qui pense comme moi. 
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“ble sur un ton plein de dédain… 


Le 


— Humii et vous n'avez pas découvert d'armes? 
Avez-vous bien cherché partout? 

— Partout; j'ai tout mis sens dessus dessous, mais 
inutilement. 

— Et aux fenêtres, rien de dérangé? 

— Rien! 

Nick Carter se convainquit par lui-même = Les 


: étaient bien fermées. 


Il retourna vers la table, souleva la toile cirée 


‘et jouvrit le tiroir. 


Il n'y avait rien qu’un revolver chargé. C'était 
une arme de petit calibre, dont le barillet contenait 
six cartouches intactes. 

D'un coup d'œil, le détective constata qu'il n'a- 
vait pas servi depuis longtemps. 

— Eh bien ? qu’en dites-vous ? demanda Nick eu 
ter lentement. 

. — C'est ‘un revolver! répondit le donstaïble sans 
broncher. ( 

— Très juste, et un revolver du calibre 38; tan: 


‘dis que la balle trouvée par le médecin provient, 


ainsi que l'établit votre PrOcÈS verbal, d’un revolver 
du calibre 44. ! 

— Oui, les médecins, les médecins ! dit le consta: 
En voilà des gens 
prétentieux, et qui au fond ne savent pas grand’ 
chose. Ils vont toujours chercher trop loin, midi À 
,fuatorze heures, quand la vérité est là, si RER 
‘qui saute aux yeux, qui les crève, on peut le direl.…. 
C'est un suicide, il n’y à pas à ire un tes vale 
gaire suicide. 

— Il y a seulement ceci d'étrange, que le vieux 


. Marcus se soit envoyé dans le cœur ‘une balle du 


calibre 44 avec un revolver du calibre 38, et qu'il 
ait ensuite pris la peine de remettre délicatemfent 


l'arme dans le tiroir. 


— Le vieux a toujours été un fier original. 

— En outre, il y à encore six cartouches dans 
le barillet, et toutes intactes!.…. 

— Eh bien! n'ai-je pas raison? s'écria lé consta- 
ble en se rengorgeant d’un air triomphant. N'est: 
ce pas une affaire mystérieuse ?.… Ah! vous voilà 
‘jobligé d'en convenir vous-même, que c’est une af- 


‘faire mystérieuse ? 


— Cet homime devait être non seulement un rude 
original, mais un gaillard d’une trempe peu ordinaire, 
comme on n'en fait plus maintenant. Voyez plutôt. 
Il prend le revolver dans le tiroir, se loge propre4 
ment une balle en plein cœur, recharge l'arme, la! 
remiet dans le tiroir, et, enfin, quand toutes ces pré- 


LA 
Cautions sont prises, il s’avise tout à coup qu'il est 
temps de mourir. 

— Ce sont des remarques très justes, très spris 
tuellement exprimées, approuva le constable, deve: 
nu cependant pensif. 

«Avec un homme comme celui-là, il fallait s’at: 
tendre à tout, reprit-il. Ce suicide, c’est le comble, 
le couronnement de ses originalités. 

— Dites donc, et vous! vous croyez que votre 
pareil est facile à trouver? s'écria le détective en 
levant les mains vers le plafond... Vous ne comi 
prenez donc pas que je plaisante, qu'il est imipos4 
sible à ‘un être humhin de faire, avec une balle dans 
le cœur, tout ce que je viens de dire? 


— Vous n'avez pas connu le vieux Marcus; au: 
tremient, vous admettriez, comme moi, que l'imposs 
sible est possible en ce qui le concerne. 

— Non; mais je vous connais, vous, Constable 
Qualey; je sais même que vous n'avez pas inventé 
la poudre! éclata Nick Carter. 

— Non, reconnut le constable; c’est vrai, je n'ai 
pas inventé la poudre; de telles recherches, d'ail: 
leurs, ne sont pas dans mis attributions. Où aurais: 
je pris le temps de m'occuper de cela, mon Dieu! 

Comme le détective, afin de cacher l'hilarité qui 
le sollicitait imfpérieusement, avait repris le livre qui 
était sur la table et le feuilletait pour se donnen 
une icontenance, il y découvrit une lettre pliée, qui 


servait de marque. 


Il y jeta un coup d'œil d’un air indifférent tout 
d'abord, mais, dès les premiers mots, son intérêt fut 
fortemkent éveillé. \ 

. A ut: 
«Cher oncle, 

«Je suis en prison, en état de prévention! Nick 
Carter, de détective de mhlheur, a réussi à m'ar: 
rêter, après tant d'autres de mies meilleurs camara: 
“es. Aussi le peu d'argent que tu pourrais tirer de 
ton bas de laine à mbn intention serait, je t'assure, 
le bienvenu. Cela maiderait à surmonter les dif- 
ficultés des débats en Cour d'assises, et le service 
que tu me rendrais ainsi, je ne l’oublierais jamais, 
pas plus que je n’oublierais un refus de ta part 
si, malgré ma prière, tu continuais dans cette oc+ 
casion à être l’affreux ‘pingre que tu as été jusqu'ici. 

«Dans ce cas, je te paierai de retour, et avec 
usure, aussitôt après mjon évasion; car je m'évade- 
rai, C'est aussi certain que ma condamnation; et je 
te réglerai ton compte tout d’abord; après quoi, je 
passerai à Nick Carter et lui miontrerai définitives 
ment qu’on ne s'attaque pas impunément à moi. 
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«Ainsi, souviens-toi que tu es mion oncle et agis 
en conséquence, ou c'est moi qui agirai. 

«Ton neveu; 
«MceCall.» 

Le détective mât la-lettre dans sa poche avec 
un sourire significatif. Il savait que, pendant le temps 
de sa prévention, McCall n'avait fait presque aucune 
dépense, empêché qu'il était par le manque de res: 
sources. Il n'avait même pas pu se choisie un dé: 
fenseur. 

— Que vous avais-je dit, eh? s'écria d'un ton! 

friomphant le constable, qui avait parcouru la lettre 
en même temps que Nick. L'affaire la plus obscure, 
la plus miystérieuse, il me suffit de l’examiner un! 
instant, et tout m'apparaît clair dans les moindres 
détails. Ce MeCall est l'assassin; c’est lui qui a tué 
son oncle, qui lui à tiré une balle en plein cœur, 
je le savais bien. 
Le détective, sans prendre garde plus longtemps 
-au bavardage insignifiant de ce détraqué, ouvrit Ia 
porte du placard, à demi dissimulée sous la EP 
serie. 

Il s’y trouvait un costume hors Fe à une Cas- 
quette en drap se rabattant sur les oreilles, et une 
paire de pantoufles en! feutre, plus détériorées encore 
que le reste, apparemiment toute la garde-robe de 
la victime. { 

— Je vais maintenant faire un petit tour dans 
les autres pièces, déclara Nick Carter. 

— Puis-je vous accomipagnier pour vous aider dans 
vos recherches ? ee 

— Non, merci; j'aime à être seul parfois. 

— Vous ne verrez rien, je vous le dis; vous 
perdrez votre temps. J'ai déjà passé par là, moi, 
j'ai fureté partout, et, après mi, il est mutile de _ 
cher à glaner. 

— Oui, je sais, après vous on peut tirer l'échelle, 
grommela le détective. 1 

* Et sur ces mibts, il laissa le constable interlo: 
qué. Il alla d'abord à la cave, qu'il explora pendant 
‘dix bonnes minutes, jusqu’en ses coins les plus som: 
_ Dres, sans y remarquer rien d’intéressant. 

Nick Carter était déjà de retour au rez-de-chaus!: 
sée, quand il entendit soudain la détonation d’un re- 
volver, à laquelle succéda un cri étouffé, puis le 
bruit de la chute d'un corps sur le plancher. 

Cela se passait dans la chambre où était mort le 
Vieux Marcus. | 

Nick Carter y courut et vit Qualey, le constable, 
étendu sur: le ie sans Hpusement, devant la che- 
. minée. 

1; Un filet de sang coulait de son front! 
EN Gore 


f 


La Dép ostion de Lucy. 


Un rapide examen le convainquit que Qualey 
n’était ni mort, ni même en danger de mort, immé+! 
diat, du mbins. 

Il était sans connaissance; mais il ne farderait 
vraisemblablement pas à revenir à lui, après le trai: 
temient qui convient en de semblables circonstances, 

Nick Carter, ayant reconnu qu'il pouvait tout d'a 
bord s'occuper de l’auteur de ce nouvel attentat, re: 
garda dans le placard. IL était vide. : 

Il courut à la porte d'entrée de la maison, Quaz 
ley l'avait refermée à clé et verrouillée; le détective 
la retrouva telle. 

Aux fenêtres non plus, rien de changé, rien de 
dérangé. 

Personne n’avait ‘pu entrer ni sortir. Nick ce 
ter se trouvait devant une énigme réellement angois: 
sante. 

Il revint alors au 4donstable et se rt en de- 
voir de lui donner les premiers soins. 

Pour cela, il alla vivemient chercher un peu d’eau 
fraîche à la cuisine et, avec un rONCRQIE propre, 
lava la blessure. { 

Qualey restait toujours immobile, sans Lo moin- 
dre signe de retour à la vie. 

Le détective étanchu le sang, et, quand la bless 
sure fut bien à découvert, il remarqua qu'elle était 
plus grave qu'il ne l'avait cru au premier coup d'œil, 


sans pourtant être de nature à faire craindre una 


issue fatale. 

H prit dans la poche du constable la clé dé la 
porte de la mhison, qu'il courut ouvrir, et il sor 
üt. Là, il appela un passant, qu'il pria de se rendre 
aussi vite que possible à la ville, et de dire à un! 
agent de police de venir ici, à la hâte, en voiture, 

Celui-ci était à peine arrivé, qu'il se dévoila com: 
mie le digne élève de son supérieur, taillé sur son | 
patron, s'il est pe” ‘+: de faire un tel jeu de mot, 
et atteint de la mème infirmité cérébrale. En aper: 
cevant le conStable étendu, imimobile, et Nick Car- 
ter auprès de lui, il voulut arrêter ce dernier sé- 
ance tenante. Le détective eut toutes les peines du 
mionde à lui faire comprendre que sa présence était 
tout à fait justifiée, et qu'il ne donnait prise à au: 
cun soupçon. 


A la fin, cependant, une lueur de raison éclaira 


suffisamment le cerveau ténébreux de l'agent pour 
qu'il pût se rendre compte que cet homme, qu'il 
hccusait, ne se serait pas donné la peine, s’il était 
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le coupable, de panser le blessé et de faire demander 


du secours en ville. 


e Qualey, toujours évanoui, fut transporté par les 
_ feux hommes dans la voiture qui attendait et ac: 
kLomipagné jusqu’à son domicile par l'agent, qui pro: 
mit au détective d'appeler aussitôt un médecin. 

Nick Carter, lui, retourna dans la chambre À 
coucher du vieux Marcus, et, après quelques instants 
fe recherches, trouva la balle qui avait été re 
sur Qualey. 

Elle avait glissé sur l’épaisse boîte cranienne du 
fonctionnaire et était venue s’enfoncer dans le bois 
He la porte. 

Nick Carter l'en retira avec la pointe d'un. cou- 


feau et constata qu'elle était du calibre 44, c'est-à 


dire semblable à celle qui avait donné la mort au 
vieux Marcus. 
Il la déposa sur la table, près du livre, s’assit 


2 comimoidément dans un fauteuil, devant, alluma un 


_ (cigare, et, pensif, les yeux mi-fermés, en passa en 
revue les divers événements qui venaient d’avoir lieu 
dans cette maison fatale. 


Il en conclut que Marcus ne s'était point sui- 


 cidé, sans pouvoir cependant trouver le moindre in- 


dice de nature à lui faire supposer quelle était la 


= mhin qui l'avait tué et qui venait de blesser le consta- 
a ble. ‘ 1 


Cette incertitude, à la fin, mit un peu d'énerve- 


__ ment dans son calme. 


Il comprenait de mieux en mieux que le pauvre 


_… Qualey eût été incapable de résoudre l'énigme, et 


que ses idées se fussent embbrouillées, plus encore 
que ne l'était l'énigme elle-même. 
La soudaine disparition du fiancé, Hiram! Pierson, 
avait, sans doute, quelque chose d’étrange et de sus- 
pect ; il fallait évidemment ne rien négliger pour s’as- 
Surer de sa personne dans le plus bref délai et tà- 
cher d'obtenir de lui un peu de lumière. 
Finalement, le détective estima que ce qu'il y 


avait de plus pressé et de plus profitable à faire 


pour le moment, c'était d'interroger la nièce du ren- 
‘tier. Il quitta donc la maison pour aller à la prison 
par le chemin le plus direct. 

Il se présenta au geôlier de service comme un! 
détective de New-York chargé d’élucider l'affaire Mar: 
cusfet le gardien ne lit aucune difficulté pour l'in: 
troduire dans le parloir des prisonniers, pièce divi- 
sée en deux parties par une grille en fer. 

La jeune fille qui parut devant lui paraissait 
âgée de vingt ans à peine et produisait une excel- 

lente impression; elle inspirait la confiance à pre- 


mière vue, et rien ne faisait supposer le moins du 
mjonde qu'elle fût capable d'un crime aussi affreux 
que celui dont elle était accusée. 

Elle était jolie, malgré ses yeux rougis par les 
larmes et toute la douleur empreinte sur son visage. 
— Miss Lucy Marcus ? demanda le détective. 

— C'est bien mion nom, Monsieur. 

— Je suis détective, Miss Marcus, et venu pour 
démiontrer que vous êtes innocente dans l'affaire où 
vous êles inculpée. 

— Alors vous croyez à mon innocence? dit la 
jeune fille. 

— J'en suis convaincu. 

— Oh! comme je vous en suis reconnaissante! 
Vous êtes bon... Etre envoyée en prison, c'est af- 
freux pour n'importe quel motif, mais pour un as- 
sassinat, et sur un oncle! 

Elle ne put parler davantage et éclata en san- 
glots. 

= — Je vous en prie, calmez-vous, dit le détective 
d’un ton plein de bienveillance. Plus vous domine- 
rez votre émbtion et répondrez clairement à mes ques- 
tions, plus il me sera facile de travailler à abré- 
ger votre séjour ici... Vous avez bien compris, Miss 
Lucy! Séchez donc vos larmks et ayez confiance 
en mloi... Vous êtes fiancée à Hiram Pierson ? 

La jeune fille se troubla un peu à cette ques- 
tion posée à brûle-pourpoint; mais elle se reprit vite, 
se rendant compte que le détective devait naturelle: 
ment être mis au courant de tout, et eut un signe 
de tête affirmatif. 

— Votre oncle s'opposait au mariage? 

— Oui. 

— Pourquoi ? 

— Hiram] a été calomhié ici. C'est un! jeune hom- 
me honnête, convenable, mais réservé et fier; ce qui 
lui a attiré l’inimitié de beaucoup. 

— Et il n'a jamhis rien fait qui fût de naturd 
à justifier un peu cette mpuvaise réputation? 

— Non... Il manquait peut-être de politesse en- 
vers les voisins, mhis c'est tout... En tout cas, il 
est absolumkent étranger à l'assassinat de mon oncle, 
déclara la jeune fille avec énergie. 

— Par la mort de votre oncle, vous devenez héri- 
tière d’une partie considérable de sa fortune, n'est: 
ce pas? 

— Oh! cela m'est bien égal, je vous assure, ain: 
si qu'à mion fiancé. C'est avec moi qu'il veut 5e 
marier, et non pas avec un sac d'argent. 

.  — Le testamkent de votre oncle, tel qu'il est ac 
tuellement, vous donne la moitié de ses biens? 
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— Oui, c'est exact; mais son notaire devait en 
rédiger un autre, qui aurait été signé aujourd'hui 
même. D’après ce dernier, il ne me revenait abso: 
Jument rien, non plus qu'à mon cousin McCail. 

— C'est justement ce qui a fait penser que Ia 
miort de votre oncle venait fort à point pour vous 
et pour votre cousin...dit Nick Carter. 

— Je comprends, et c'est ce soupçon qui m'a 
conduite en prison, sanglota Lucy. J'aurais tué mon 
oncle par cupidité, et Hiram m'y aurait aidée! Et 
pourquoi me soupçonner, moi, et pas Keno McCall? 

— Parce que ce McCall est condamné à bien des 
années de prison, et qu'il purge sa peine au loin, dans 
l'Ouest, expliqua le détective. Vous avouerez que, 
Hans ces conditions, il ne lui est guère facile de 
commettre un crime ici, à Great Covington. 

— Et pourtant c'est lui qui doit être le coupable, 
affirma la jeune fille; autrement, qui serait-ce? Je 
ne le vois vraimkent pas. { 

— Humi! Hiram Pierson a disparu bien mal à pro- 
pos, et d’une façon bien bizarre. Ce n’est pas du 
tout en sa faveur, dit le détective. 

— Sans doute, c'est très imprudent de sa part 
de s'être enfui, balbutia la jeune fille au milieu de 
nouvelles larmkes. Mais il a certainement eu une rai- 
son pour agir ainsi. Hirami ne fait rien d’important 
sans y réfléchir mürement. 

— En tout cas, et quelles que soient ses raisons, 
sa disparition n’en reste pas mloins une charge très 
grave contre lui...et contre vous. 

Lucy se tordit les mains; de gros sanglots sou: 
levaient sa poitrine. 

— Si vous savez où il se trouve maintenant, con: 
tinua Nick Carter à mi-voix et d’un ton de nature 
à provoquer les confidences, ce serait dans votre 
intérêt, je vous l’assure, de mk le faire connaître, 

— Je ne soupçonne pas du tout où -Hiram| a pu 
aller. 

Nick Carter regarda la jeune fille dans les yeux 
et acquit la conviction qu’elle disait la vérité. 

— Où votre oncle mettait-il son argent d' ns 
haire? continua Nick Carter. 

— Dans la maison; mais où, je ne sais pas. 

Comment était-il avec vous? Vous traitait- : 
bien, où durement? 

— Il était comme un père, très bon pour HE 
Ce sont mes relations avec Hiram qui l'ont changé, 
Peu à peu son attitude envers mbi s'est modifiée, 
et il m'est devenu très hostile. 

Ce fut tout ce que la détective put tirer de la 
. jeune fille, 


Comme il se levait pour partir, Lucy, obéissant : 


à une impulsion soudaine, saisit ses mains passion+ 
némient. 

— C'est Keno McCall qui l’a tué et personne 
autre! s'écria-telle. Quand, il y a quelque temps, 
il devait comparaître en Cour d'assises, il écrivit à 
mion oncle pour lui demander de l'argent; mais on 
ne lui envoya rien...et Keno est capable de se ven- 
ger, même contre un parent. Il est capable de tout. : 

Absorbé par ses réflexions, le détective dirigea 
ses pas vers la mhison du constable blessé, où il 
trouva l'agent de police et le médecin. 

— S'il n'y à pas d'inconvénient, je désirerais 
adresser quelques questions à Mr. Qualey? demanda 
le détective au docteur. 
mient aucune émotion. 

— C'est tout à fait impossible! de sèche : 
ment l’homme de science. 3 

— J'espère que son état n’a rien de dangereux? … 

— Nous ne savons pas encore. Il faudra proba- 
Plemient procéder à une opération. Pour le moment, 
le patient est encore en syncope. 

— Ah! la blessure est si sérieuse que cela? 

— Très sérieuse, bien qu’elle ne soit pas pré- 
(cisément mortelle. 

— Vous m'étonnez: la balle a glissé sur l'os 
temporal et n’a dû occasionner qu'une contusion rela- 
tiveméent légère, dit le détective en montrant le pro- 
jectile au médecin... Voyez, je l’ai retirée du cadre 
de la porte, où elle était venue se loger en ricochant, 


— Aussi ce n’est point la balle qui a causé la ee 


véritable blessure... Mais, en tombant, Qualey à dû 
heurter violemment de l'occiput le coin de la che: 
minée, et de là provient l’ébranlement cérébral au 
quel nous devons cette syncope prolongée. S'il ne 


recouvre pas ses sens dans les quarante-huit heures, 


nous serons obligés de tenter la trépanation. 

Nick Carter fut fortement déçu, car il espérait 
que la déposition de Qualey jetterait quelque éclair- 
cissemient dans un mystère qui l’obsédait. 

Mais force lui fut de se plier à la nécessité, 

— Dès que Mr. Qualey sera en état de parler, 
faites-le-moi savoir, je vous prie? recommanda-t-il à 
l'agent. 

— Où faudra-til s'adresser, pour vous en aver- 
ie s: 

— Je passerai cette nuit dans la maison de Mar- 
Cus. 

La nuit tombait déjà. Le détective alla dîner à 
l'hôtel où il était descendu. 

Comme il quittait la salle à manger, le secré: 


Je ne BIO TOqMerRL absolu 
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taire -comtptable de l'établissement, le «clerk», com: 
_ ‘ml on dit en Amérique, lui remit un télégramme 
- qui venait d'arriver à son adresse. C'était Chick qui 
_ Tl'envoyait. Il était ainsi conçu: 
« Nouvelle arrivée; Keno McCall évadé, nuit lun: 
_ di dernier. Tâche reprendre. , 
se RSR Er Chi 
Nick Carter éprouva une vive surprise. Cela ne 
. l'empêcha pas d'allumer un cigare et de s'installer 
_ confortablement sur un des sièges qui se trouvaient 
des deux côtés du «lobby», ou vestibule de l'hôtel. 
Keno McCall s'était évadé dans Ja nuit . lundi 
dernier! 
#8 Les autorités avaient neoureusembent sardé le se- 
* cret sur cet événement, dans l'espoir, sans doute, 
_ de rattraper plus facilement le dangereux criminel. 
à Dans la nuit de lundi! Le vieux Marcus avait 
_ été tué dans la nuit de mhrdi, et, maintenant, ven- 
_ dredi soir, Nick Carter ne pensait plus qu’à Keno 
 McCall, dont la nouvelle capture lui apporterait sans 
doute le mot de l'énigme. 
— Est-ce que Lucy, se disait-il, aurait Éotlenbté 
raison? Marcus serait-il la victime de la vengeance 
. de son neveu? 


Une Rencontre inattendue. 


à la mhison 
du crime, il en ferma soigneusement la porte der- 
 rière lui et la verrouilla. Tout y était ombre et si- 
lence. Re en 
À l'aide de sa lampe électrique, il éclaira le 
corridor, et, une fois dans la chamhre où avaient 
été tirés les deux mystérieux coups de revolver, il 
_plluma la lampe à pétrole qui se trouvait sur la 
_ table et s’assit à côté, dans l’unique fauteuil. Puis 
il prit un cigare et se replongea dans ses réflexions. 
On n’entendait dans toute la maison que le bruit 
d'une antique pendule posée sur la cheminée, dont 
le tic-tac ressemlblait presque aux battements d’un 
_ cœur humain fatigué de vivre, et qui allait s'arrêter 
- bientôt, lui aussi, comme touché par la mort, la vrai 
propriétaire de cette demeure désormais. 
Mais Nick Carter, surtout quand il s'agissait d'u 
devoir professionnel à remplir, était peu enclin . 
_ impressions sentimentales! Il avait des nerfs d’acier, 


Lorsque Nick Carter fut de retour 


de UPS 


une volonté inébranlable, et toutes ses pensées étaient 
concentrées sur l'affaire à élucider. 

Dans cette chambre, où portes et volets étaient 
fermés, le vieux Marcus avait été tué on ne savait 
par qui; quelques jours plus tard, le constable Qua: 
ley y était frappé on ignorait par quelle main; et 
maintenant, lui, Nick Carter, était là, seul, au milieu de 
la nuit. 

Il se disait que certainement l'assassin allait ten- 
ter de se débarrasser de lui égalemient, que son tour 
était venu; et cette perspective, au lieu de l’effrayer, 
le réjouissait, au contraire, car il espérait trouver 
par là des indices qui feraient découvrir le reste. 

Quant au danger auquel il s’exposait, c'était pour 
lui quelque chose de tout à fait secondaire. 

Lorsqu'il eut achevé de fumier son cigare, il se 
leva, s’assura du bon fonclionnemkent de son revol- 
ver, prit sa lampe électrique et se mit en devoir 
d'explorer encore une fois la mhison dans ses plus 
petits recoins, de la cave au grenier. 

Rien ne lui échappa; il observa tout, remua tout, 
et, quand il revint à son point de départ, le fauteuil 
du vieux Marcus, il aurait juré qu’il était le seul 
être vivant sous ce toit. 


Il poussa la porte de la chambre, ne pouvant la 


. fermier à clé puisque la serrure avait été brisée la 


veille, et se dirigea vers l'endroit, près de la che: 
minée, où le tapis était taché de sang. Il s'arrêta là, 
regardant et pensant. Marcus avait été atteint d'une 
balle au cœur et était tombé les pieds vers la che. 
minée. Le constable, au contraire, avait heurté de la! 
tête le coin de cette même cheminée, mais les deux 
victimes avaient, en tombant, le visage tourné vers 
le plafond. 

La balle destinée à Qualey. avait touché l'os temk 
poral gauche et y avait glissé, pour aller s’enfon: 
cer jensuite dans Je cadre de la porte située be 
vis. | 

Le détective, “le red fixé sur le trou ue 
dans le bois par la balle, chercha à se représenter 
la position exacte du constable au moment où le 
coup de revolver avait été tiré sur lui. 

D'ordinaire, quelqu'un qui est frappé par fevant 
où qui se trouve ml tombe en arrière. Il fallait 
donc supposer que Qualey, à l'instant où il fut bles: 
sé, se tenait le dos tourné à la cheminée, alors qua 
Marcus devait, lui, y faire face. de 
i Le détective prit et garda une minute Ia posi: 
on qu'il croyait avoir été celle de Qualey, et il 
fit ensuite quelques pas en avant, puis en arrière, 
à reculons. 
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Comme il reculait ainsi, ses talons s'embarras: 
sérent, sans doute, dans le tapis; il chancela, et sa 
nuque porta violemment sur le bord de la cheminée. 

Il se releva bien vite et considéra la_ cheminée 
plus attentivement. Le cadre massif en était de bois 
noir, grossièremient travaillé. 

Selon toute apparence, c'était de là qu’avaient 
dû partir les coups de revolver. 

Le détective s'agenouilla et examina le foyer, 
Il était fait de pierres, ainsi que les mfurs latéraux, 

Il semblait impossible que quelqu'un fût mon- 
té dans la cheminée pour s’y cacher, car il y avait 
une telle épaisseur de suie accumulée depuis long- 
temps, que l'ouverture en était considérablement di: 
minuée; et de plus, elle était traversée par des 1 
aux de ventilation. 

Le détective, hochant la tête, s’en en vers 
son fauteuil. Il prit le livre et fit mine de lire; mais, 
en réalité, il épiait le mfoindre bruit. Le Go d’une 
souris sur le plancher ne lui eût certes pas échappé. 

Le temps s'écoula ainsi avec la lenteur qu'il est 
facile d'imaginer. Deux heures du matin sonnèrent 
à la vieille pendule, quand soudain le détective posa 
son livre sur la table. Il venait d'entendre un bruit 
presque imiperceptible, qu'il jugea aussitôt venir de 
la cave. 

— C'est probablement notre mystérieux tireur qui 
est en route pour se rendre ici, pensa-t-il. Ça va bien; 
qu'il vienne! Il mke trouvera prêt à le recevoir avec 
tous les honneurs dûs à son rang. LE 

Par l'escalier de la cave, en effet, des pas légers, 
prudents, presque imperceptibles 2 l'oreille, approx 
chaïent. { 

Nick Carter s'était levé, et, un en main 
debout près du placard, les yeux fixés sur la porte, 
il attendait. 

Les pas s'arrêtèrent; une main se posa sur le 
loquet, qui se souleva; la porte s'ouvrit, et un in: 
dividu déguenillé, d'aspect repoussant, fit Dean 
dans la chambre. 

— Halte! cria le détective au nouvel re 
et pas un mouvement, ou je t'abats, comme un chien 
que tu es! 

Contre son attente, le nocturne visiteur partit d'un 
bruyant éclat de rire; et Nick Carter ne fut pas long 
à faire chorus. : 

— Eh bien! voilà ce que j'appelle une surprise, 
Chick. Ta façon de pénétrer dans une maison en pas- 
sant par la cave avait fortement éveillé mes soupçons. 

— Bah! on dirait vraiment que c’est la première 


fois. N'est-ce pas notre voie habituelle, à nous au: 


tres, qui ne sommes pas comme tout le monde? plai: 
santa le jeune détective. Je n'ai pas voulu sonner 
à la porte, dans la crainte de te déranger. 

— Alors, tu t'es introduit par le soupirail de la 
cave ? 

— Parfaitement. Avec mon çouteau, j'ai réussi 
à repousser le verrou intérieur. Je m'attendais natu:. 
rellement à te rencontrer ici. 

— Oui, je comprends. Mais pourquoi craignais-tu 
de me déranger, de commettre une imprudence, en pas: 
sant par la porte de la façade, comme la plupart des 
honnêtes gens ? 

— Tu l'apprendras bientôt. 

Nick Carter se laissa retomber avec résignation sur 
son fauteuil, pendant que Chick examinait attentive- 
ment les volets. 

— Ils sont solidement fermés, remarqua Nick Car- 
ter, tu peux t'asscoir, va. 

: : — Bon. Seulement, je ne tiendrais pas à ce qu’ one 
m'aperçut du dehors. 

— Tu as dû quitter New-York peu après l'envoi … 
de ton télégramme ? demanda le maître. | 

RE DA cp après; j'ai télégraphié de la : 
gare même. & 

— Pourquoi ne m'as-tu pas annoncé ton arrivée? 

— Parce que je ne savais pas'encore au juste 
si je viendrais. 

— Ce n'est pas clair, tout cela. Allume ta Eee 
je te prie. 

— Voici: tu étais parti depuis quelques heures; 
quand Patsy remarqua devant notre maison un indi- 
vidu qui allait et venait; il m'en fit part, et je recom: 
mandai naturellement au cadet de lui consacrer une 
bienveillante attention. RS 

« Une heure après, un jeune homme sonnait et de: 
mandait à te parler. Comme je lui annonçais que tù 
étais en voyage, il parut très contrarié, très abattu, 
et voulut savoir si on pouvait te rappeler par un télés 
gramme. , 

«Lorsque je lui eus expliqué que c'était impos: 
sible, il mit sur la table une bourse pleine d’or en! $ 
disant qu’il y avait là deux mille dollars, qu'il avait 
gagnés en trois ans par un honnête travail et épargné 
grâce à de dures privations, mais qu’il les sacrifierait 
avec joie, si tu acceptais de prendre son affaire en 
main. , | 

Nick eut un petit sifflement qui lui était partieue | 
lier. à 

— Ah, ah! je parierais que ce jétne homme n’ est 
autre que Hiram Pierson. 

— Deviné! approuva Chick en regardant le maître! 
d’un air de grande surprise. N'est-ce pas un drôle, 
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de hasard? Il veut te charger d’une affaire dont tu 
t'occupes déjà. 

— Ce qu'il y a de plus drôle, c'est que Keno Mc 
Call soit impliqué dans ce nouveau crime, fit Nick Car- 
ter en haussant les épaules. Mais continue. 

— Le jeune homme me parla longtemps de l’as- 
 gassinat du vieux Marcus, me dit qu’on les en accusait, 
Jui et sa fiancée Lucy, qu'ils étaient absolument inno- 
- cents, etc. Mais je suppose que tu es déjà au courant. 
de tout cela? 
- Le détective répondit affirmativement d’un signe 
de tête. 
— Alors, j'abrège. Hiram était venu à New-York 
sans prendre de billet, en cachette, sur un train de 
- marchandises, dans l’éspoir que tu prendrais £a cause 
en main, et qu’il te serait possible de fournir la preuve 
de leur innocence, à lui et à Lucy. 


«Je lui promis alors de t'en informer, en lui recom- 

_ fmandant de venir le lendemain matin. Pendant ce 

temps, l'homme que Patsy observait était resté devant 

la maison; mais lorsque Pierson sortit, il partit rapide- 
ment dans la direction de Grand Central Station. 


«Je l'y trouvai, flânant dans une salle d'attente, 
- quand je t’envoyai le télégramme. Naturellement, c'é- 
- tait pour moi une raison plus que suffisante d’avoir 
_ “l'air de rien jusqu’au guichet de distribution, et je l’en- 
tendis demander un billet pour Great Covington. Na- 
. turellemint, j'en demandai un également. Il est donc 
arrivé ici, et moi aussi. Il a poussé jusque devant 
cette maison, et j'ai fait comme lui, mais mieux que 
Jui, car il est maintenant dans la rue, à faire le pied 
de grue, pendant que je suis à l’intérieur en train de 
me payer sa tête. 
— Et tu es passé par la cave? Mais comment sa- 
vais-tu ? 
— Je ne savais rien. En arrivant ici, j'avais l'in- 
_ fention, pour ne pas m'exposer à faire un pas de 
. clerc, de m'adresser au constable qui t’avait télégra 
phié. Mais, chez lui, on m'apprit qu'il était blessé, 
qu'un médecin était là... 
| — Et comment va-t-il maintenant? demanda Nick 
vivement. 
..  — Bien. Il va relativement bien. Je m'informai 
alors où tu te trouvais, et un agent m'indiqua le che- 
min. Comme j'arrivais, je revis mon gaillard aux 
aguets. Alors, pour échapper à son attention, je m’ap- 
_prochai de la maison Par derrière et me glissai par 
. le soupirail de la cave. 
Au même moment, Chick fut interrompu par un 
Bruit à la porte donnant sur la rue. 


La 


La sonnette résonna brusquement et d’une fa- 
çon presque lugubre dans le calme de la maison. 
Instinctivement, comme au commandement, les deux 
détectives se levèrent. 

— Monte l'escalier, Chick, murmura Nick Car- 
ter. De la fenêtre du premier tu verras dans la rue; 
moi, je vais à la porte. Si notre visiteur est l'homme 
que tu as suivi, frappe Sur le plancher. 

Une seconde sonnerie, violente, prolongée, reten- 
tit au mjoment où Chick, à tâtons, se rendait à son 
poste. Puis une troisièmée. Nick Carter était alors près 
de la porte. 

— Qui est 12? demfanda:til faiblement, imitant 
à la perfection la voix enrouée d'un vieillard. 

— Quelqu'un qui veut parler au vieux Marcus, 
lui répondit-on rudement. 

— Je ne peux recevoir personne à une heure aussi 
avancée. Ce n’est pas le moment de faire des vi- 
sites, dit Nick, faisant le personnage du défunt. 

— J'ai une commission très importante pour vous. 
Ouvrez-mioi, je vous prie. 

— Revenez demain! 

En ce moment, Nick Carter entendit le signal con- 
venu avec Chick. 

— Il faut absolument que je vous parle cette nuit. 

— Mais pourquoi? 

— Vous le saurez, dès que vous m'aurez laissé 
entrer. 

— Alors, attendez que je m'habillel! 

— Si vous voulez; mais pressez-vous; je com- 
mence à en avoir assez de croquer le marmot, à celte 
porte. 
Lorsque Nick Carter revint dans la chambre à cou-. 
cher, Chick y était déjà. 

— C'est bien mon homme, murmura:t-il. 

— Il doit y avoir là-dessous quelque tentative pour 
nous détourner de la bonne piste, dit Nick. Mais raison 
de plus... D'ailleurs, je suis curieux d’apprendre ce 
que va me dire l'homme qui montre tant d'intérêt pour 
ma maison à New-York. 

Tout en parlant, il ne restait point inactif. En 
un rien de temps, il eut enlevé ses vêtements, et 
mis ceux qui se trouvaient dans le placard et avaient 
appartenu au mort; puis il sortit de ses poches du 
fard, une perruque et une fausse barbe blanche. Une 
photographie du vieux Marcus, suspendue à un mur, 
fut prise comme modèle, et, cinq minutes après, on 
eût dit que l'original était ressuscité. 

— Bravo, Nick! Tu opères des miracles... Mais 
tâche de ne pas te laisser assassiner de nouveau. 

— Toi, fourre-toi dans le placard et fais le mort 
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à ton tour, jusqu’au moment où j'aurai besoin de toi, 
dit le détective en! riant. 
Puis il prit la lampe, en baissa un peu la mèche 


et se dirigea, traînant ses pantoufles, vers la porte 


d'entrée, 


Le Double du vieux Marcus. 


Il n’y était pas arrivé, que la sonnette se miet- 
tait encore une fois en branle, et plus violemiment, 
que jamais. 

— Oh! mais un peu de patience! cria Nick Carter 
d'un ton de mauvaise humeur. 

Il introduisit la clé dans la serrure et ouvrit la 
porte. : 

L'autre entra aussitôt en coup de vent. C'était le 
type idéal du vagabond, et les loques qui pendaient 
autour de son corps n'étaient pas, comme il arrive par- 
fois, des loques de fantaisie; il était facile de 
voir qu’elles étaient bel et bien authentiques. Evidem- 
ment le détective se trouvait en présence d’un de ces 
déshérités de la chance, qui se rattrapent comme ils 
peuvent et où ils peuvent pour vivre, tout en roulant 
de plus en plus dans les bas-fonds sociaux... Son visage 
portait la profonde empreinte des passions sauvages 
dont il était l’esclave. 

— Tonnerre! il vous en faut du temps, à vous, 
pour vous mettre dans vos frusques! grogna l'inconnu. 
Avez-vous, par hasard, l'intention de me faire admirer 
le lever du soleil du seuil de votre porte? J'ai autre 
chose à faire, je vous avertis. 

— Qui êtes-vous? demanda Nick Carter, de sa 
voix vieillotte. 

— Un ami de Keno; c’est tout ce que vous avez 
besoin de savoir. 

— Et que me voulez-vous ? 

— Tout d’abord que vous me fassiez asseoir, 
après m'avoir tant fait poser. Où est la jeune fille? 

— Elle n’est pas ici. 

— Oh! alors, nous sommes seuls tous les deux? 
Oh, oh, ça ne pourrait pas mieux tomber. 

— Auriez-vous, par hasard, l'intention de me vo- 
ler ? 


— Qui vous parle de ça? D'abord une chaise, 


je vous dis; je n’en puis plus. 
— Suivez le corridor, jusqu'à une porte qui est 
ouverte, à droite, 


— Vous êtes rusé, vous. Vous tenez à m'envoyer 
devant, sans doute pour me frapper bravement par der- 
rière; mais ça ne prend pas, mon vieux! Je vous cède 
le pas, avec respect. Honneur aux vieillards! D'ailleurs, 
c'est vous qui tenez la lampe; il faut bien! que vous 
m'éclairiez. 

Nick Carter obéit et marcha le premier. L'autre lui 
emboîta le pas. 

— Asseyez-vous, dit Nick Carter sèchement lors- 
qu’il fut entré dans la chambre et qu'il eut posé sa 
lampe sur la table. Maïs, je vous déclare que, si vous 
croyez pouvoir voler le vieux Marcus, vous vous trom: 
pez étrangement. Personne ne peut voler le vieux 
Marcus. 

— Mais c'est une idée fixe que vous avez Bi, 
mon bonhomme, la folie des voleurs! Il faut soigner 
çal Il est vrai qu'on ne courrait pas grand risqua 
ici à perpétrer, comme on dit dans le grand monde, 
un petit assassinat! dit le bandit en éclatant de rire 
et en se jetant sur une chaise, qui gémit de toutes 
ses jointures, sous ce poids insolite. 

— Le peu d'argent que je possède ne vaut pas | 
la peine qu'on en parle, continua Nick avec un sourire 
malin ; et je l'ai caché de telle façon que je défie n’im- 
porte qui de le trouver... Et je n’ai pas envie non 
plus de révéler mon secret à qui que ce soit! je me 
laisserais plutôt tuer! ; 

— Bah! ce n’est pas ça qui me gênerait, mon 
pauvre vieux! Mais je ne suis pas venu ici pour. 
voler ni pour tuer; je suis envoyé par Keno. ; 

— Keno est à l'ombre; il y est pour vingt ans, 
hi, hi, hi! ricana le détective, en s’asseyant à son tour 
avec force précautions, comme quelqu'un qui souffre 
de la goutte ou de rhumatismes. 

— C'est vous, petit père, qui vous relier mainte- 
nant le doigt dans l'œil. 

— Comment? quoi? Ce n'est pas vrai, ce a 
je dis? 

— Keno est à l'ombre comme vous et moi, . 
dant la nuit; mais, pendant le jour, le soleil qui luit: 
pour tout le monde luit aussi pour Keno, le soleil 
de la liberté! 

— 11 ge serait évadé? s’écria Nick avec terreur. 

— Parfaitement. Et vous rappelez-vous ce qu'il 
menaçait de faire, quand il serait évadé? 

— Oh! gémit Nick; il n'oserait pas lever la main 
sur son! oncle. Ce serait un crime abominable!... 

Un gros rire du vagabond l’interrompit net. 

— Vous ne connaissez pas Keno. Vous ne lui 
avez pas envoyé d'argent quand il en avait besoin et 
qu’il vous en demandait. Eh bien! maintenant, moi, 
je ne donnerais pas deux sous de votre peau. Il a 
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_ trop envie de l’endommager. Oui, je parle sérieuse- 
_ mkent... Pourtant, si vous tenez absolument à la garder 
intacte sur vos os, il y aurait peut-être moyen de 
S’arranger tout de même. 
: — Mais comment? comment ? 
— Keno a encore besoin d'argent, un besoin aussi 


_ pressant que lorsqu'il vous a écrit de la prison; et, si 


vous consentez à lui envoyer par moi cinq mille dol- 
lars, il ne vous ennuiera plus; il vous laissera tran- 
quillement attendre votre dernier jour. Là, est-ce que 
ça vous va? 


— Cinq. cinq mille dollars! bégaya Nick. Mais, 


ant d'argent, il n'y en a pas dans tout le monde... 


— Une bagatelle! interrombpit le brigand. Vous 
pouvez vous estimer heureux d'en être quitte à si 
bon compte. Moi, si j'étais Keno, c’est dix mille que 
je vous ferais cracher. 

— Bonté divine! où les prendrais- je? gémi le 
détective. 

— Allons, pas de radotage, vieux! n'ai es k 
temps. 

— Et puis, qui me dit que ce n’est pas un prés 
_ fexte dont vous vous servez pour me voler? 

— Faut-il que je vous donne ma parole d’hon: 
beur? Je ne ferai pas de manières pour vous la 
fonner, je vous assure... avec un beau geste par-des- 
Bus le marché. la main levée vers le ciel, qu’on prend 
à témoin. ou la main sur la conscience, comme on dit 


__ kncore dans le grand monde. La voulez-vous ? 


— Votre parole d'honneur? répondit le détective 
dédaigneux. Ça ne doit pas être de bien grande Va: 
leur. 

— Dans le cas présent, je vous l'offre pour cinq 
. Mille dollars. Et maintenant, assez marchandé, hein? 
 Sielle ne vous suffit pas, j'ai autre chose. 

A ces mots, un revolver apparut dans la main 
droite du brigand. 

— Mais si Keno veut de l'argent, pourquoi ne 


ee vient-il pas le chercher lui-même ? continua le détective; 


‘sans paraître remarquer l'arme. 
— Il se tient caché pour le moment. Oui, il préfère 


me pas trop se laisser voir. 


— Ça m'est égal... La somme vaut bien qu’il se 


ce dérange. Dites-lui qu'il ne l'aura que s’il vient lui- 


même. 

— Ah! vous m'agacez à la fin... Je suis las de 
parler, j'ai mal à la gorge. - parole est maintenant 
à ce bijou-là. 

En même temps, ton il braquait le revol: 
ver sur Nick. 

La porte du placard s'était ouverte sans bruit 


morteï. 


vers la fin de ce colloque, et Chick, qui n'avait perdu 


aucun des mouvements du vagabond, dirigeait à son 
tour son revolver sur ce dernier. 

— Eh bien! tirez donc, tuez-moi, faites ce qu'il 
vous plaira, dit Nick avec la calme décision d'un 
avare qui tient plus à son jor qu’à la vie... Mais je vous 
ferai remarquer que ce n'est pas très intelligent... Keno, . 
de cette façon, n'aura pas un sou; Car j'ai caché mon 
argent, je le répète, dans un endroit où personne ne le 
trouvera jamais. 

— Oui, oui, on verra... Je compte jusqu'à trois, 
et je tire! menaça le bandit. Allons, l'argent! 

Il compta jusqu'à trois, et le vieux Marcus res: 
tait toujours immobile sur sa chaise, aussi impassible 
qu'auparavant. 

Cette attitude eut le don d'exaspérer l'irasciblé 
visiteur. 

Il mit toute sa bile dans un énergique juron, se 
leva, comme mû par un ressort, et se planta devant 
son adversaire. 

— Vieux grigou! lui cria-t-il en plein visage. Ne 
ai-je pas déjà dit que Keno ne peut pas venir? 

— Tout d'abord, je me permettrai de vous faire 
remarquer que nous n'avons pas gardé les cochons 
ensemble, prononça Nick Carter lentement, avec un 
grand calme. Maintenant, où Keno ge tient-il caché à 
Est-ce loin d'ici? 

— Cela nous regarde, lui et mbi; mais pas vous, 
mon bonhomme. 

— Je tenais à le savoir, uniquement pour lui por: 
ter l'argent. 

L'autre hésita un instant, considéra le vieillard 
d'apparence si faible, puis déclara: 

.… — Alors prenez la somme et venez avec moi. 


— Ah non! objecta Nick. Ce serait courir de top, 
grands risques... Vous êtes jeune, vigoureux, et moi 
je ne tiens pas debout. Il vous serait trop facile de 
me dépouiller en route. 

— Voilà que vous vous mettez encore à radoter, 
Comment Keno peut-il recevoir l'argent, si je ne vous 
conduis pas où il est? Vous ne devinerez pas le cho 
tout seul. 

— Vous n'avez qu'à me le dire, où il est, et... 

— Pour rien au mondel.. + Cependant, attendez! 
savez-vous où est le vieux mbulin, à l’est de la ville? 

— Oui. : 

— Bon. Eh bien! venez-y. Keno s’y trouverd 
pour as la petite somme. 

— C'est bien loin pour moi. 
aller jusque-là. | 

Le bandit, qui s'était déjà dirigé vers la porte de, 


Je ne pourrai point 
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sortie, s'arrêta brusquement, lançant des regards fu: 
rieux au vieillard récalcitrant. 

— Eh bien! pourrez-vous vious traîner jusqu’au 
pont suspendu, sur la rivière, derrière la Slature? 

— Oui; je crois que cela ira. 

— Entendu! Je vous y attends à quatre Heures, 
à quatre heures ce matin, naturellement, avant qu’il 
fasse jour. Et ne mangez pas la consigne, autrement 
il ne ferait plus jamais jour pour vous. Encore une fois, 
cinq mille dollars à quatre heures sonnant... Songez 
bien qu'il y va de votre vie... Pas de plaisanteries! 
nous ne les comlprenons pas, nous autres, dans ces 
affaires-là. : 

Ce disant, le brigand ouvrit prudemment la D 
se convainquit qu'il n’y avait rien de suspect aux envi- 
rons et disparut dans la nuit. 

Au même moment, Chick sortait définitivement 
de sa cachette. ee 3 

— Faut-il le suivre? demanda:t-il aussitôt. 

— Non, Chick; ferme plutôt la porte à clé, 

Chick obéit, et les deux détectives retournèrent 
Hans la chambre du : crime. 
nela Chick. 

— MeCall a plus d'un tour dans son Sac, . je 
ne serais pas étonné qu’il voulût nous ee un 
piège. 

— Crois-tu qui ni lui, ni le personnage que nous 
venons de voir n'aient connaissance de l'assassinat 
du vieux Marcus ? 

— C'est une question à laquelle il est difficile de 
répondre. S'ils sont au courant, ils veulent absolument 
nous donner l'impression du contraire; s'ils ne savent 
rien, eh bien! inconsciemment, ils vont nous aider _ 
coup dans notre tâche. 

— Notre visiteur observait avec une attention per- 
sistance notre maison, à New-York, tu ne l’oublies 
pas? 

— Il voulait probablement s'assurer si je m'y trou- 
vais. 

— McCall me tenait pas à se montrer à New- 
York, et, en roublard qu'il est, il a envoyé l’autre 
courir les risques, lui tirer les marrons du feu. 

— C'est possible; mais ce qui l’est également, 
_ C'est que McCall soit, pour le moment, très loin d'ici 
et que notre homme de tout à l'heure ait voulu sim- 
plement tirer profit des renseignements qu’il se trou: 
vait avoir sur la famille du criminel. L'occasion lui 
aura paru belle de tenter la chance. 

— Alors, c'est un digne émule de MeCall, dit Chick 
en riant. Et maintenant, que comptes-tu faire? 


— Tenir l'engagement que jai pris, cure tou- 
jours. 

— Alors tu as Y intention de te rendre au pont sus- 
pendu ? 

— Oui; et tu peux m'accompagner, en sourdine, 
bien entendu, c'est-à-dire sans te faire remarquer, pour 
me prêter main-forte, en cas de besoin. 

Tout en parlant, Nick Carter s'était débarrassé 
des vêtements du vieux et avait repris les siens. Il 
restait cependant grimé, avec la perruque et la nn 
barbe blanche. 

— Il est maintenant trois heures et demie; # 

n'as pas une minute à perdre, dit Chick en jetant un 
regard sur la pendule. 

Au même moment, la sonnette de la porte retentis- 
sait de nouveau. 

— Qui diable cela peut-il être? grommela Nick 
Carter de fort mauvaise humeur. Les braves habitants 
de Great Covington semblent avoir des habitudes tout 
à fait spéciales, me à l'heure des visites. Enfin, 
allons voir! 

— Faut:il que j'aille regarder par la fenêtre, Re 
haut? 

— Ce n’est pas la peine, répondit Nick, qui se 
dirigea vers la porte. 

— Qui est 12? demlanda-til. 

— L'agent, l’aide du constable. 

— Que voulez-vous ? 

— J'ai à vous parler. 

Nick Carter avait parfaitement reconnu la voix: 
de basse du constable en second, lou de l'âne en second, 
ainsi qu'il l’appelait dans son franc-parler. Il ouvrit 
bien vite, dans l'espoir d’avoir des nouvelles de Qua- 
ley. 

— Suivez-moi dans la chambre au fond du couloir, 
voulez-vous? Il y a de la lumière. Ù 

Chick avait, par prudence, réintégré son placard, 
dont il avait soigneusement tiré la porte sur lui. 

L'agent devait être venu à une vitesse peu br- 
dinaire pour lui, car il était hors d’haleine. 

— Comment va Qualey? s’informa Nick Carter. 

+ Mieux, il se remet. 
- — À la bonne heure. Est-il en état de faire sa 
petite déposition? 

— Parfaitement; il prétend même que c’est vous 
qui avez tiré sur lui, de la porte. 

— Quoi? s’écria le détective en regardant l'âne 
en second dans le blanc des yeux et n’en croyant pas 
lui-même ses oreilles. Vous devez avoir sûrement quel- 
que chose de dérangé l’un et l’autre... Alors, ce Qua- 
ley prétend que c'est moi qui ai tiré sur lui? 


118 Le Piège mortel. 


— Il l'a dit. 
— Il a dit qu’il m'avait vu lé viser? 


— Non, il ne vous a pas vu; mais cela n'était 


pas non plus nécessaire; personne d’autre n’a pu 
le faire que vous, car vous éliez seul avec lui dans 
la maison. Au nom du peuple de Massachusetts, je 
vous arrête. 

Et en m‘ 1e temps, l'agent levait la main droite 
et braquait un revolver sur Nick Carter. 


— Si je m'attendais à celle-là, par exemple! Elle 


est bonne! Arrêté pour tentative d’assassinat, me voilà 
propre! s’exclama, Nick Carter, indécis entre le rire 
_ et la colère, mais plus porté cependant du côté du 
rire... Dites donc, est-ce que cet impayable Qualey 
n'aurait pas fait cette découverte au fond d’une bou- 
. teille? . Il m'a semblé qu'il mettait le nez dans un 
verre plus souvent que de raison. - 

— Misérable calomnie! grommela l’aide constable, 


qui puisait une grande dignité dans l'exercice de ses 


hautes fonctions... Donnez-moi les mains, que je vous 
passe les chaînes! Allons, vitel 

— Mais c'est vous qui êtes fou à lier, à enchaî- 
ner même 

— Pas d'injures à un fonctionnaire! 

— Tralala! l'affaire est par trop comiquel..… Et 
Qualey, où se tenait-il, d'après lui, lorsque le coup 
est parti? 

— Il tournait le dos à lai cheminée. 

— Alors il faisait face à la porte, et il aurait dû 
Mme voir quand j'ai essayé de lui ravir une vie à 
laquelle est attachée la vie même de la République. 

— Je n’y comprends rien; ou, du moins, ce que 
je comprends, c'est que vous et lui étiez seuls à 
la maison, et, si ce n'est pas vous qui avez fait le 
coup, qui serait-ce donc? 

— Mais, mon brave homme, la balle qui à frap- 
pé Qualey venait d’une tout autre direction. 

— Cela, vous ne pouvez pas le prouver. 

— Quelle sottise! La balle est venue s'enfoncer 
dans le cadre de la porte. Voici le trou d'où je l'ai 
retirée avec la pointe d’un couteau. 

— Bah! je n’attache aucune importance à ce que 
vous me chantez là, déclara l’agent brutalement. Qua: 
ley m'a chargé de vous arrêter, et jé vous arrête..s 
Je ne connais que ça, la consigne 

— Non, vraiment, je n’en puis plus! Ma; patience 
est à bout! s'écria le détective. Mon nom/ est Cara 
ter ét.:; 

— Tout le monde peut en dire autant. Mais Nick 
Carter n’est pas homme à tuer quelqu'un, lors même 
qu'il s'agirait de se débarrasser d’un concurrent dange- 
Teux. 


= Comment? quoi? un concurrent dangereux ? 

— Oui: Qualey dit que vous avez voulu le tuer, 
fout simplement parce que vous avez remarqué que son) 
intelligence éclipsait la vôtre. 

Le détective, à cette révélation inattendue, par: 
üt d’un bruyant éclat de rire. 

— Il à vraiment dit cela? maïs c’est réellement 
un prodige, en effet, que cet homimel Il mérite d'ê: 
tre embpaillé, votre Qualey, et exposé dans un musée 
pour que les générations futures puissent contempler 
ce produit de la nôtre. Mais je trouve que la plais 
santerie a suffisamment duré et m'a fait perdre assez 
de temps. Viens, Chick. 

Dans la tapisserie, la porte du placard s’ouvrit, 
et le sous-constable se vit lui-même menacé de deux 
revolvers! à 

Malgré ses protestations indignées et ses essais 


désespérés de résistance, il se vit, en un tour de: 


main, solidement attaché à son siège, et il dut se 
résigner à attendre, dans cette position aussi humi: 
liante qu'incomimiode, que Nick Carter estimât le mo: 
mient venu de le délivrer. 

Le temps pressait. Les deux détectives quitté. 
rent la maison. Nick Carter ferma la porte derrière 
lui et mit la clé dans sa poche, 


L'Aventure du vieux Moulin. 


+ Donne-miboi le foulard rouge que tu portes au: 
tour du cou, Chick. 

Chick, ayant obéi, fut tout étonné de voir Nick 
ramasser sur le chemin de nombreux petits cailloux 
et les méttre dans le foulard, dont jil noua ensuita 
les coins. ; 


— Qu'est-ce que tu veux faire de ça? demans \ 


da-t-il d'un air moqueur. 


— Ça, c’est de l'argent, mion cher. Tu sais bien 


qu’on m'attend sur le pont suspendu avec cinq mille 
dollars sonnants et trébuchants.… A propos, il est 
préférable mhintenant que j'avance seul. 

— Bon voyagel..…. Je te suis à ‘une distance. 
respectueuse, mais utile, 

Nick se hâtait.… IL arriva à l'heure au lieu du 
rendez-vous, 

Comme personne re se montrait à l'entrée du 
pont, il s'y engagea sans la moindre hésitation, com 
me pour traverser la rivière. 


SA QUE 
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Il y avait, Sur l’autre rive, d’épaisses broussail- 
tes. Quand le détective, qui se donnait l'allure d'un 
vieux brisé par les ans et les infirmités, y arriva, 
Jeux hommes surgirent des buissons. 

— Vous êtes en retard, petit pèrel 

Nick Carter reconnut la voix rauque de son vi- 
Biteur. 

— Je ne swis plus à votre âge, moi, ie 
sement! répondit le détective en soufflant, époumon: 
né. Ce n'est pas rien pour mbi que de faire un tel 
chemin... Mais loù est mion neveu, Keno McCall? 

— Done -mioi, l'argent! dit le bandit en s ‘avan: 
çant, menaçant. 

— Je vous ai déjà déclaré que je ne le donnerais 
qu'à Keno lui-même, répondit Nick en cachant le 
paquet derrière son dos. 

«Frotte une allumette et mets-la devant ta fi- 
zure pour que je ptusse te reconnaître, dit-il à l’au- 
re individu. Si tu es Keno, tu auras l'argent. 

— Obkis, va, grommela le premier. 

L'autre marmotta quelque chose d'incompréhen: 
sible d'un ton de mauvaise humeur, tira une allumette 
de sa poche et la fit craquer. 

Nick Carter regarda rapidemkent les deux hom:- 


"mes et reconnut qu'aucun d'eux n'était Keno McCall. 


Mais en même temps, il vit, dès que l’allumette 
s’enflamima, celui qui était venu arranger l'affaire, 
lever la main droite. 

, Nick Carter bondit en arrière, et il était temps, 
car aussitôt un coup de revolver partit, el une balle 
siffla tout près de son oreille gauche. 

Bien qu’il n'eût pas été touché, il poussa un 
sourd gémlissement, battit l'air de ses mains et s’ef- 
fondra sur le sol. 

— Animal, s'écria l’autre bandit, tu l’as tué! ! 

— Tant mieux, il n’a que ce qu'il mérite, ce vieux 


fou. Va vite au mbulin! Maïs, tu sais, prends tes 
jambes à ton cou; c’est notre vie maintenant qui 
rest en jeu. 
1 — Et la bourse? 


— Bah, ne l'en occupe pas, laisse- moi ce Souci. 


En même temps, celui qui venait de parler se 
précipitait vers le prétendu mjort, saisissait le pa: 
quet échappé aux mains du vieux et suivait son ca: 
marade en courant dans les broussailles. 

- Tout indiquait clairement que le bandit qui s'é: 
tait donné comme le messager de Keno McCall tra: 
vaillait pour son propre comipte et avait tout bonne: 
ment voulu s'approprier les cinq mille dollars, croy- 
ant de très bonne foi avoir affaire au vieux Marcus. 

Si, contre toute vraisemblance, Keno McCall trem: 


pait aussi dans l’entreprise, il fallait alors supposer 
qu'il ignorait encore la mfort de son oncle, et que, 
par conséquent, il n'en était pas l’auteur. 

En tout cas, ce que le détective avait surtout 
à cœur, c'était d'arrêter de nouveau Keno, et il ne 
vit pas de meilleur moyen d'y réussir que de suivre 
les traces de ces deux bandits, lesquels devaient être, 
d’une façon ou de l’autre, en relations avec le bis 
criminel. 

À peine furent-ils disparus, que le détective sel 
remit sur pied lestement et commença la poursuite. 

En atteignant le fourré, il remarqua que Chick 
venait derrière lui. Le bruit que faisaient les fugi- 
tifs dans leur course précipitée parmi les ‘branches 
violemment écartées, rendait la poursuite extrême: 
mient facile pour les détectives; mais il n'en fut plus 
ide même quand, se croyant en sûreté, les malfai- 
teurs mlodérèrent leur allure et marchèrent sans bruit. 
Nick Carter, bien qu’il fût tout yeux, tout oreilles, 
perdit leur piste et dut s’avouer Le er à la re- 
trouver. 

Il voulut alors revenir à la rivière par le chemin 
le plus court, et ül aperçut bientôt un vieux bâti- 
mient qui lui sembla être les ruines du moulin, où 
les deux bandits s'étaient vraisemblablement  réfu- 
giés. 

Il se hâta, en dépit des buissons et de Pohsdurite. 
vers ce nouveau but, et il ne tarda pas à discerner as- 
sez distinctement les contours de la masure. 

Derrière la maison se trouvait encore, mais hors 
d'usage, la roue du mboulin qui autrefois avait dû ré: 
jouir les environs de son bruit de cascade. 

Quelques vieilles poutres surgissaient hors de. 
l'eau, et Nick vit à ce moment son cousin Chick 
qui grimpait sur une d'elles. 

Il était sur le point de suivre cet exembple, quand 
le bandit qui l'avait honoré de sa visite au domicile 
du pauvre défunt Marcus apparut de l’autre côté. 

— Holàl que faites-vous ici? cria le chenapan, 
supposant que Chick, aussi misérablemént vêtu que 
lui, ne pouvait être qu'un gars de son acabit. 

— Et qu'y faites-vous vious-même ? demanda Chick, 
gouailleur, en s’installant comimodément. Moi, c’est 
ma station balnéaire. Est-ce que vous auriez des 
droits spéciaux sur la place que j'occupe? 

- — Je vais vous les dire, les droits que j'ai, re- 
prit le coquin. Vous avez une tête qui ne mle revient 
pas, et je ne me soucie pas de votre voisinage. Les 
voilà, mes droits! Décampez rapidement, à moins 
que vous ne préfériez que je vous donne un coup 
de main pour aider au déménagement! 
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Le bandit paraissait d’exécrable humeur, et il 
n’y avait, en somme, rien de bien étonnant à cela, 
car il venait d'éprouver la plus cruelle déception “3 
toute sa vie. 

Se croire possesseur de cinq mille dollars et con: 
stater tout à coup, quand on dénoue le foulard qui 
est censé les contenir, qu'ils se sont transformés en! 
de vulgaires cailloux, c'est un choc dont on ne se 
remet pas facilement. Tout le monde comprendra cela 

Il jura donc effroyablement, sortit de sa poche 
Un revolver et marcha, menaçant, vers la poutre au 
milieu de laquelle trônait Chick, imperturbable. 

— Encore une fois, déguerpissez au pis vite, ou 
je vous fais dégringoler. Lo 

— Allons donc! vous n’en auriez pas le courage. 

Et à ces mots, Chick, se levant avec ares 
se dressa sur sa poutre. Il ne fut pas plus tôt debout 
sur l’étroite surface, que deux détonations résonnè: 
rent presque en même temps. 

Le bandit jura de nouveau, mais de douleur, chan: 
cela et s’abattit. 

Mais au même moment, un lourd projectile, lancé: 
‘de derrière le mur de la maison, atteignit Chick à la 
nuque avec une telle violence, qu'il perdit l’équia 
libre et fut précipité dans l'eau, la tête la première, 

Nick Carter courait à son secours quand apparut 
l'autre bandit qui venait de frapper Chick. 

— Attention! lui cria le blessé. Ne le rate pas. 
Brûle-lui la cervelle! vite, vite! | ‘ 

Mais, avant qu'il eût pu mettre ce sage conseil 
à exécution, Nick Carter faisait feu sur lui et l’éten- 
dait sur place. ÉRRSPS 

D'un bond, le détective fut sur lui; il Jui a+ 
racha l'arme dont il voulait encore se servir, et la 
lança dans l’eau. 

— Tu Sais, Nick, inutile de t'inquiéter pour _ 
cria de la rivière la voix joyeuse de Chick. Un pe- 
tit bain comme ça le matin, il n’y a rien de tel psux 
rafraîchir les idées. 

L'un des bandits était blessé au genou, l'autre 
à la cuisse. Ils ne pouvaient donc s'enfuir ni l’un 
ni l’autre. Le premier, cependant, avait encore son 
revolver. Fou de rage, il tira sur Nick Carter, mais 
il le manqua. Celui-ci le menaça à son tour. 

— Il ne faudrait pas recommencer! dit-il RCE 
ment. Jetez votre arme, coquin! 

L'autre épancha toute sa bile en un flot de jm 
rons, mais n’obéit pas. 

— Allons, plus vite que ça, reprit le détective; 
ou vous mobligerez à prendre des moyens énergià 


ques, 
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Le bandit, jugeant Sagemient qu'il n'y avait rien 
à faire, lâcha son revolver et se laissa docilemint 
fouiller. Il nlavait pas d'autre armke sur lui. 

Le détective alla procéder à une perquisition sem- 
blable dans les poches du second, sans plus de ré- 
sultat. 

À ce moment arriva Chick, tout “isa mais 
avec, dans le regard, sa flamme de gaieté habituelle, 
que n'avait point éteinte ce plongeon imprévu. 

— L'affaire aurait pu tourner plus mal, ditil, 
souriant, Réjouissons-nous! Sais-tu ce qu'il m'a en- 
voyé comme projectile? Le paquet de cailloux, mon! 
vieux! Ce n'était que justice, en somme. Je l'ai vu 
venir, mais j'étais sur ma poutre comme un équili- 
briste sur sa corde, et je n’ai pu l'éviter. 

Celui qui avait fait le coup regardait les deux 
détectives d'un air ahuri. 

— Ah! vous savez vous mioquer des gens, vous 
autres, paysans... N'emipêche qu'un peu plus, vous 
payiez cher votre plaisanterie... Ce n'aurait pas été 
volé! Mais est-ce que vous ne seriez pas le vieux 
Marcus, vous? Vous n'avez plus de barbe ni de che- 
veux blancs ? 


— Enfin, vous commencez à comprendre, à de: + 


viner plutôt. Courage! Je vais vous aider, d'ailleurs, 
pour que vous n’attrapiez pas la migraine. Non, mon 
cher, je ne suis pas le vieux Marcus. Ce digne homme 
— Dieu ait son BE — a été essapiné la nuit der: 
hière, 

— Lui, eine baïbutia le ire abasont. 
di... Mais alors... qui... qui diable êtes-vous donc? 

— On y Lie patience! Je suis détective et, 
en cette qualité, chargé d'étudier cette affaire. 

— Ah! vous êtes détective... Je vois. Quand j'ai 
sonné, avant de m'ouvrir la porte, vous avez passé 
les vêtemients du bonhommel vous vous êtes fait 
sa tête, et vous vous êtes payé la mienne... Ah! oui, 
vous vous y entendez, vous autres! Et l’histoire 
des cailloux! J'ai cru que j'en serais frappé d’apo- 
plexie. Il n’y a qu’un détective pour inventer des 
choses semblables. Ça ne serait jamais venu à l’idée 
de braves gars comme nous. 

— Assez jacassé, nisrromsit Nick Carter, sou! 
riant. Parlons peu, mais bien! Qu'est-ce que vous 
savez de Keno McCall? 

— C'est un homme qui à deux yeux, deux DE 
les, deux ‘bras, deux jambes et cætera. On l'a char- 
gé de tous les péchés d'Israël, mais il est innocent 
comme l'enfant qui vient de naître. 

— Un conseil, mon ami! Vous avez là un ton 
qui ne me plaît pas du tout. Dans votre intérêt, 
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vous feriez mieux de dire DOREHONE et ares 
la vérité. 

— Je ne sais rien sur Keno, je ne le connais pas; 
je ne l'ai jamais vu, je vous le jure... Mais non, 
à quoi bon mentir? je m'aime pas ça. Eh bien, 
il est mon ami, et un ami, moi, je ne le trahis pas. 
Je vous laisse ça, à vous autres, les détectives! 

Nick vit qu'il n’y avait rien à tirer de cet in: 
dividu. Il en prit rapidemkent son parti, et, sans ran- 
cune, il pansa, avec l’aide de Chick, les blessures 


“des deux crimliniels, qu'il laissa sous la garde de 


son lieutenant, pendant que lui-même allait chercher 
une voiture pour les faire transporter en prison. 


Une dangereuse Promenade en Voiture, 


Le détective suivit la rive pour atteindre le pont 
suspendu. Le jour s'était levé, et, lorsqu'il traversa 


_…le- pont, il put, d'un coup d'œil, observer tout le 


‘paysage environnant. 


pour aller ichercher ses blessés. 
-le cocher lui raconta que ce pont qu’on apercevait 


La ville de Great Covington 
s'étendait à gauche et au nord du pont; à environ 
un quart de mille, il y avait un autre pont que I 
détective ne distinguait que vaguement. 

Arrivé à Great Covington, il loua ‘une voiture 
Pendant le trajet, 


au loin avait été gravemlent endommagé par une inon: 
dation au printemps dernier, et que le conseil muni: 
_kipal avait l'intention d'en utiliser les piles pour en 
‘Lonstruire un nouveau à l'usage re des pe 
‘tons. 

Nick Carter avait craint qu’il ne | s'élevât des dif: 
ficultés pour la réception des malfaiteurs à la prison 
de la ville, car l'idée absurde de Qualey, au sujet 
de l'attentat dont il avait été victime, s'était rapide- 
mient répandue et était. devenue le thème général des 
conversations. 

Cependant, tout alla pour le mieux. Le geôlier, 
qui avait déjà vu le détective, accepta ses deux pri: 
sonniers sans plus de formeliiés et les mit en De 
sûr. | i 

En quittant la prison, Nick Carter orns à son 
lieutenant Chick les clés dé la maison de Marcus, 
ainsi que celles des menottes qui avaient été mises 
à l’aide constable, en le priant de s'occuper de ce 
, dernier. 
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S'il est devenu raisonnable, lui dit Chick, dé- 

Gb et laisse-le courir. Mais s’il avait encore en- 
vie de mettre des bâtons dans nos roues, qu'il resta 
sur son fauteuil! 

— Ne Pinquiste pas, je verrai bien ce qu'il y 

à faire... Mais une petite question, Chef: que pen- 
ee tu des deux individus que nous venons de coffrer ? 

— Ils sont de mèche avec Keno McCall; il n’y 
a pas l'ombre d’un doute pour moi, répondit Nick 
Carter. Je me rappelle des détails que m'a donnés 
celui qui nous a rendu visite, et qu’il ne peut tenir 
que de Keno seul. : =” 

— Tu crois donc que celui-ci ne connaît pas la 
mort mystérieuse de son oncle? 
: + J'en suis persuadé. 

— ‘Alors il ne serait absolumgnt pour rien dans 


“ 


| tetté mort? 


— Non. Il est venu ici pour arracher de Van 
gent à son oncle et pour quitter ensuite le pays 
au plus vite. Mais, comme il n'osait pas se montrer 
lui-même, il a fait agir à sa place les deux hommes 
qui sont maintenant sous les verrous. 

— Cependant, les journaux ont rapporté tout au 


. long cet assassinat, et je suis étonné que McCall w en 


ait lu aucun. 1 
— Il n'a guère eu l'occasion de se livrer ” la 
lecture des journaux, reparlit nn Nick 
Carter. 
— Oui; mhis notre atout, WE était à Eh New 
York, lobjecta Chick. 

— C'est vrai; seulemient, il me semble que! celui- 
li à dû négliger d'aller à l’école dans le temps, et que 
les journaux américains sont pour lui de LEE 
dit Nick, souriant. 

D'ailleurs, il avait d'autres chats à uoléer: touts 
son attention devait être concentrée sur la mission 
que Keno McCall lui avait confiée, et qui consistait, 
j'imagine, à savoir si je m'étais, où non, mis en 
relation avec les autorités pour tâcher de le rat 
traper. ! 

— Ah, bon! ce Serait pour cela que cet homme 
de confiance rôdait autour de notre maison [ui 

— Evidemment. Comme j'étais déjà rat, il ne 
pouvait naturellement pas me filer, continua le dé: 
teclive. Cependant, je doute qu’il me croie chargé de 
l'affaire, et je ne suppose pas non plus que McCall 
me soupçonne d’être ici. 

 — Mais il ne tardera pas à le savoir. 

-— Assurément. D'autre part, j'espère bien obtenir! 
Sous peu, de l’un ou de l’autre de nos deux individus; 
sinon des deux, des renseignemkents qui pourront nous 
Servir. : ; 
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Les détectives se séparèrent au premier coin de 
rue. Ils se rendirent à leurs hôtels respectifs. Chick 
y changea de vêtemkents et retourna à la maison de 
- Marcus. 

Contre son attente, le courrier du matin n'avait 
rien apporté pour Nick Carter. Mais le clerk lui dit 
qu'une dame était venue le demander, qu'elle dési- 
rait vivement lui parler, et qu’elle attendait son retour 
depuis deux heures déjà. 

— Une damie? demanda Nick Carter, étonné. 

— Oui, Monsieur. 

— A-t-elle donné son nomij? 

— Non; elle m'a confié seulement que le motif 
qui l’amenait vers vous était des plus graves, et elle 
m'a fait promettre de l’avertir dès que vous seriez 
arrivé. 

Le détective se rendit aussitôt au cabinet de lee: 
ture de l'hôtel, qui servait de salon, et où il n'y 
avait en°ce moment qu’une seule personne, une dame 
élégante et encore jeune, autant qu'on en pouvait 
juger malgré le voile épais qui cachait son visage, 

Quand Nick Carter entra, elle se leva vivemkent 
et, écartant ce voile, mbntra des traits éclatants de 
jeunesse et de beauté, mais altérés cependant par 
une émotion qu'elle avait toutes les peines du monde 
à mhîtriser. 

—En quoi puis-je vous servir? demenda le dé. 
tective polimient. 

— J'aurais voulu vous voir plus tôt, Monsieur; 
J'attends ici depuis un certain temps. 

— J'en suis fâché, mais j'étais retenu pue des 
affaires importantes. 

— Celle dont je viens vous entretenir ne l'est 
pas mbins. Chaque minute de retard peut devenir 
fatale. Je suis la sœur de Hiram Pierson, , 

— Ah! | 

Nick Carter pria la jeune personne, restée des 
bout, de s'asseoir; mais, touchant de sa main gantéa 
le bras du détective, elle lui dit à voix basse: 

. — Il ne faut pas rester ici plus longtemps qu’il 
n'est absolument nécessaire. 

Elle regarda ensuite autour d'elle, inquiète, et 
ajouta : 

— Hiram| est caché tout près d'ici. 

— Pourquoi ne se livre-til pas aux autorités? 

— Oh, mion Dieu! serait-ce possible? Vous croi- 
riez à son innocence? 

— Mon opinion personnelle n’est pas d’une Hien 
grande valeur. 

— Je crois le contraire, répondit la dan. Je 
sais que vous êtes détective, Mr. Nicholas: — c'était 


le nom! sous lequel Nick Carter s'était inscrit à l’hô- 
tel; — que vous vous occupez pour le mioment de l'as- 
sassinat, et que vous cherchez à éclaircir le mystère 
qui l'entoure. 

— Et ensuite? 

— Hiram aurait à vous faire des communications 
du plus grand intérêt, de nature à faciliter considéra- 
blement votre tâche; et je suis venue ici pour vous 
prier de m’accompagner près de lui. Voulez-vous? 

Nick plongea son regard scrutateur dans les yeux 
de la visiteuse; mais celle-ci ne broncha pas et sou: 
tint l'examen sans sourciller. 

. . — Bon! je vais avec vous, dit-il brièvement. ! 

La dame rabattit soigneusement son voile, et tous 
deux sortirent de l'hôtel, devant la porte duquel se 
tenait une calèche fermée. Le cheval, qui parais: 
sait très vigoureux, était devenu impatient, et le por- 
tier de l'hôtel, qui le tenait au mors, avait grand’ 
peine à le maintenir et à le calmer. 

Lorsque Nick Carter -et sa compagne furent in« 
stallés dans la voiture, le cocher resta quelque temps 
à fermer la portière, qui semblait ne pas très bien, 
fonctionner. Il y réussit enfin, grimpa lestement sun. 
le siège, fit claquer son fouet et l'on partit. 


— Le cheval est d'une ardeur extraordinaire, r& 


phrane le détective après un instant. 

— Oui... oui, en effet. 

Nick Carter observa sa voisine attentivement et 
constata qu'elle devenait de plus en plus nerveuse. Ses 
yeux brillaient d'un éclat fiévreux; ses joues se cou 
vraient d'une rougeur peu naturelle, et, de temps en 
temps, elle frissonnait toute. 

— Où est votre frère? demanda-t:l. 

— Chez un ami, de l’autre côté de la rivière. 

— Est-il sorti quelquefois, depuis qu'il s’est ré: 
fugié là. È 

— Oh non! pas un instant. 

La jeune femme mentait; pourquoi? 

… Son frère, — àl le savait par le rapport de Chick, 
== était allé à New-York pour le consulter, lui, Nick 
Carter. 

— Comment savez-vous que je suis détective? 
poursuivit Nick Carter. 

— J'ai fait une visite 4 Lucy dans sa prison, “ 
c'est elle qui m'a parlé de vous. 

C'était un second mlensonge. Il avait par Hasard, 
en faisant écrouer les deux Hommes, questionné le geo: 
lier au sujet de la jeune prisonnière, et il en 
qu’elle n'avait reçu aucune visite. 

Un silence suivit. Le galop du cheval s 'accélé: 
rait au point da devenir inquiétant. Nick Carter 


Le Piège 


marqua qu'ils nallaient point dans la direction du 
pont suspendu. Ils traversaient maintenant un district 
où les maisons étaient très clairsemées. 

— Ne m'avez-vous pas dit que votre frère habi- 
tait de l’autre côté de la rivière? 

— Si, certainemkent, balbutia la femme derrière 

Son voile. Et c'est La vérité. 
Ù — Maïs nous ne somimes pas sur le chemin du 
pont suspendu ? 
= — Non; nous passons sur le vieux pont. Nous n’en 
somimes pas loin, d’ailleurs. 

A ce moment, on eût dit que le cheval avait 
pris le mors aux dents. Nick Carter se pencha, vit 
le cocher sauter à bas de son siège, rouler dans la 
poussière et se relever, pendant que la calèche, 5e- 
couée et cahotée, s’approchait du pont avec ‘une ra: 
pidité vertigineuse. 

La nervosité de la jeune dame semblait fire ai 
paroxysme. 

— Le cheval s'est emballé! dit le détective très 
froidemient. 

— Oui; nous serons lbroyés contre les piliers du 
pont, balbutia sa compagne. Le pont est détruit. 
Nous allons tomber à l'eau, nous noyer. 

Nick Carter essaya d'ouvrir la portière, mais l 


_ découvrit qu'elle était fermée à clé. IL comprit alors 


pourquoi le cocher avait passé tant de temps à une 


chose aussi simiple que de pousser une portière... [| 
se tourna vers l’autre, mais sans plus de succès. 
Il eut alors un cri de colère. 
Sa compagne, au contraire, éclata de rire... bi 


d'un rire étrange qui avait un son de folie. 

— Nous sommes enfermés dans la voiture, Mr. 
Nick Carter! glapit-elle sauvagement. Nous tomberons 
à l’eau tous deux, et nous nous noierons..… Non... non; 
vous n'arrêterez jamais Keno McCall..… entendez 
vous? Je me sacrifie pour luil..…. C'est la mort... 
la mort pour vous et pour mojil…… ie 

Le pont approchaït, approchait… À 

Si Nick Carter trouvait, dans sa présence d'esprit 
et sa force herculéenne, un moyen de se sauver, 
lui et sa compagne, il n'y avait pas une minute , 
perdre. 

Avec une violence irrésistible, il se jeta Sur Ja 
porhère. Celle-ci craqua, céda et s'ouvrit.. 

Mais la jeune femme poussa un cri strident et, 
l’agrippant des deux mâains, s’efforça de le retenir, 

— Non, non, vous ne qujitterez pas la voiture 
vivant. 

Mais le détective la répoussa GHAGERE I sa: 
gissait de leur vie à tous deux; ce n'était pas le 
mioment d'avoir des égards. 
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En même temps, il tira son revolver de sa poche. 

La femme se rejeta en arrière avec un cri d'ef- 
froi. Elle crut que le détective voulait la tuer. Elle 
était bien disposée à mburir, mais à mourir pour 
quelqu'un, et son sacrifice était inutile si Nick Car: 
ter lui survivait. 

Celui-ci était loin de songer aucunement à se 
Servir de son arme contre la malheureuse. Il se pen: 
cha tant qu'il put hors de la portière ouverte et visa 
le cheval emballé. 

— Pan! 

Le cheval, mortellement touché, s’abattit. La voi- 
ture faillit basculer, roula encore un peu, grâce à 
la vitesse acquise, puis s'arrêta. 

Le malheur était détourné au dernier moment, 
grâce à l'esprit de décision et à l'admirable sang- 
froid de Nick Carter. Un! mètre de plus, et c'était 
la chute inévitable, la mort dans le gouffre! 


Î 


Un précieux Document. 

Le cheval venait d’expirer, et la femme qui avait 
provoqué cette catastrophe gisait, évanjouie, à l’ini 
térieur de la voiture disloquée. 

Nick Carter l'en retira et la ne sur le bord 
Eu talus. : 

Un rapide examen le convainquit qu! ’elle n'avait 
aucune blessure, et que la frayeur seule avait causé 
l'évanouissement. Il pensa aussi, car sa longue ex- 
périence lui avait appris à être méfiant, que ce n'é- 
tait peut-être qu'une comédie pour avoir l'occasion! 
de s'enfuir, s’il s'éloignait pour aller chercher du 
Secours. Maïs son intention bbien arrêtée était de ne 
pas la quitter d'une semille. 

Il lui frictionna les tempes, lui mit sous le nez 
un flacon de sels qu’elle portait sur elle, fit Se 
tout ce qu'il put pour la ranimer. 

Quelques instants après, elle commença à parier, 
les yeux toujours clos. 

Les mots sortaient de es lèvres automatiquement, 
pour ainsi dire, et sans qu’elle en eût B Rage 


Conscience. 
— Keno... non... à aucun prix... non... il ne 
faut pas aller cette nuit au vieux moulin... Tu serais 
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. Nick Carter est dans la ville... à 
cause de ton oncle: Marcus, Keno... Comment se fait- 
il que tu ne saches pas l'assassinat ?.. . Que faisais: 
tu pendant tout ce temps, Keno? J y ai réussi... 
Ah! je me suis donné bien de la peine pour infor: 
mer Clarkson et Abe... Je ne pouvais pas les trou- 
ver. Tout échoue! Prends garde, Keno! ce Nick 
Carter est dangereux! Il sait que tu es dans le 
_ pays. caché. et... et il t'arrêtera.. si... si tu n’es 
pas prudent. Ne viens pas la nuit au... au... vieux 
moulin. Keno! Keno! 

Puis ce fut un murmure confus, où Nick Carter 
he put rien démêler. 

Sa récolte était, d'ailleurs, assez abondante. Au: 
cune des paroles qu'avait prononcées la jeune femme 
dans son délire, et qui étaient le reflet des préoccux 
pations et des souvenirs qui s’agitaient en elle, n& 
lui avait échappé; et déjà il les avait classées et mises 
en ordre dans son esprit. 

Comme il recommençait à frictionner le front 
de la jeune femime, elle le saisit par la main et se 
leva à demji; puis, fixant sur lui ses yeux démesu- 
rément ouverts, brillants d’une lueur de folie, ella 
s'écria d'une voix rauque: 
— Keno, Keno! entends-tu ce que je dis? Ne 
laisse pas Clarkson aller chez ton oncle... O ma 
pauvre tête! je deviens folle! Pourquoi ne t'es-t 
pas adressé à mioi plus tôt? Ah! je sais tant de choses 
qu'il faut que tu saches! 

«Ta liberté et peut-être ta vie en dépendent. 
et je ne peux rien te dire... je ne peux pas, Keno... 
Tu veux nous rencontrer, Elarkson, Abe, moi, En 
la nuit de samedi, au vieux moulin. Mais n’y va 
pas. de grâce, n’y va pas, Keno! Nick Carter 
est aux aguets, il te cherche, il t'attend! C’est un! 
homme terrible, il ne connaît aucune pitié! il À 
arrêté Clarkson et Abe... Ah! ma pauvre tête, elle 
me fait mal... elle brûle... et je ne peux rien... je 
ne peux rien pour toi... pas même te dire... te dire. 

Elle s'arrêta. Ses paupières battirent. Le re: 
gard devint normal... Nick Carter comprit qu'elle était 
revenue à elle-même. 

— Que disais-je? balbutia-t-elle en fixant sur le 
détective des prunelles anxieuses. Que disais-je? 

— Du calme, du calme, Miss Pierson! ne vous 
énervez pas de nouveau, voyons! 


perdu, mon ami. 


| — C'est vous qui avez tué le cheval? balbutias. 


elle en se relevant et en apercevant le cadavre de 
l'animal dans les brancards de la voiture sérieuse 
ment endommagée ë 

| … | æ Oui. Fe x = 
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Elle se dressa complètement, bien qu'avec pei: 
ne, et se passa la main sur le front comme pour E 
écarter une ns qui la gênait. 

— Je p que... je suis en état de m'en 
aller seule ren 

— Non, Miss, il faut, à 
niez avec moi. 

— Avec vous? où cela? 

Cependant, un certain nomlbre de personnes a 
taient rassemblées, attirées par ce spectacle, 7. 
gardaient curieusement, s'interrogeant et se communi: 
quant leurs imipressions. f 

Soudain, avant que le détective eût pu répondre 
à la question de la jeune femme, d'une voiture qui 
arrivait à toute vitesse un homlme descendit et s “sn 
procha de Nick Carter. 

— Qu’y a-til donc? demanda-til du ton de ai 
qu'un qui a le droit de poser, sans avoir recours 
à la moindre forme de politesse, toutes les questions; 
discrètes où non. 

— Ÿ aurait-il par hasard un agent dans le voisi: 
nage? demanda à son tour Nick Carter. 

— Je suis un fonctionnaire de la police, : - 

_— Alors, conduisez-moi à votre chef. 

— C'est mi le chef. Que voulez-vous ? 

— Vous prier de nous escorter, cette demoiselle 
et moi, jusqu'au poste. Là, je vous raconterai tout, 
*  — A qui appartient cette voiture brisée? 

— Je n’en sais rien. Le propriétaire se gardera 
bien de réclamer, en tout cas, dit le détective d’un 
ton sarcastique. 

— Et pourquoi cela? Vous parlez par énigmes, 

— Menez-mboi, vous dis-je, au poste de police, 
et, encore une fois, je vous dirai là tout ce que . 
à vous dire. 

— Eh bien! miontez dans ma voiture. 

La jeune femme avait rabattu son voile; elle 
se laissa conduire sans la mjoindre résistance, comme 
un être en qui le ressort de la volonté s’est brisé, 

Trop forte avait été la secousse qu'elle avait res: 
sentie à l'échec des projets qu’elle avait tant à cœur. 

Lorsqu'ils furent arrivés, le détective raconta clai: 
rement et brièvement qu'il venait de New-York, qu'il 
s'occupait de l'affaire Marcus, et qu'il avait déjà opé- 
ré diverses arrestations se rapportant à cette affaire, 

— Mais pourquoi ne vous êtes-vous pas enten- 
du avec mioi aussitôt votre arrivée? demanda le fonc: 
tionnaire, vexé. Croyez-vous que le chef de la po: 
lice de Great Covington soit un mannequin qu’on 
plante là comme à ‘un étalage, pour la montre? C’est 
moi qui commande ici, et Qualey n'avait aucun droit 


, tout prix, que vous vex 
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de s'immiscer dans mes attributions, non plus que 
son écervelé d'aide. Et comment se faitil que vous 
soyez entré en relations avec Qualey? Il n’a que la 
police de la campagne, pas celle de la ville. 

— Tout simplement parce que Qualey m'a en: 
voyé un télégramme où il me priait de venir et de 
prendre l'affaire en mains. 

— Au diable l'imbécile! s'ééria le chef de la 
police, complètement hors de lui. Il faut qu’il fourre 
partout son nez, et il gâte tout, naturellemjnt! Eh 
bien! nous voilà propres maintenant, avec ce détec: 
tive sur les bras. et recruté on ne sait où... Au fait, 
ljomiment vous appelez-vous ? 

5 + Carter, Nick Carter. 

Le chef de la police sauta de sa chaise comme 
Si une bombe y eût fait explosion par dessous. 

— Quoi... Carter? le célèbre Carter, qui avait ar: 
rêté, il y a quelque temps, Keno McCall? Mon Dieu, 


mion Dieul ce pauvre Qualey n'est pas le seul à 


lcomimettre des bévues; ça m'arrive à moi aussi, main: 
tenant! Mr. Carter, vous me voyez tout confus, gémit 


- le fonctionnaire, qui tombait du haut de sa morgue. 


Moi, misérable ver de terre, un rien, une nullité, 
traiter ainsi le plus célèbre détective de notre temÿps !.… 
Excusez-moi, je vous en prie! J'ai parlé ainsi s0uS 
le coup de la colère. C'est encore ce Qualey qui en 
est la cause. Il est atteint, voyez-vous, de mégalo- 
manie. L'affaire n'est pas du tout de son ressort... 
mais il a eu là une superbe occasion de faire res: 
sortir le génie qu'il s’attribue... Il arrête la jeune 
Marcus de sa propre autorité et agit, en somme, com- 
me s’il était le seul représentant de la police à Great 
Covington... Mais je vais lui rabaitre le caquet, à ce 
gaillard.. Je vais rembttre les choses au point... Je 
Jui démibonterai par A plus B que c’est moi qui suis! 
le chef ici. Nous verrons... nous verrons. 

— À quoi bon vous emporter ainsi ? dit Nick 
Carter d'un ton calme et avec un sourire indulgent, 
Sans doute, Qualey a commis de grossières erreurs; 
mais vous Savez qu'errer est le propre de l’homme. 
L’arrestation de la petite Marcus dépasse légèrement 
les bornes permises, j'en conviens, car elle est aussi 
innocente, la pauvre enfant, de l'assassinat de son 
oncle que vous et mloi... A 

— C'est bien aussi ce que je pense... 

Et le chef de la police enfourcha de nouveaï 
Son dada pour une nouvelle Fharge à fond La train 
contre Qualey. 

— Depuis que notre constable, voyez. vous, à été 
nommé coroner par surcroît, le démon de l’ambition 
s'est emiparé de lui; il en est possédé; il se voit déjà 


arrivé au Sommet de la hiérarchie, et, à cette hauteur, . 
il a le vertige, car sa tête est faible! Il déraisonne, 
et tout en déraisonnant, il commande; il ne sait plus 
que icommander! Mais je vais aviser au moyen de 
l'exiorciser, mbi, ainsi de son |[Ordway, qui en a 
bon besoin, lui aussi. La contagion commence à le 
gagner. 

— Qui est let Ordway? 

— Oh! ‘une sorte d'aide, aussi peu intelligent 
qu'une cruche, et qui se croit quelqu'un, mh. parole! 
Les deux font la paire, allez! Mais qu’allons-nous 
faire de la Pope due vous avez ne 
ici ? 

— La tenir Sous une étroite surveillance, jus- 
qu'à nouvel ordre. 

— C'est parfait; tout ce gris! vous “vontlrez, 

Le chef de police donna les ordres nécessaires, 
et la prétendue sœur d'Hiram Pierson. disparut sous, 
bonne escorte. | 

— Et maintenant, il ne vous reste plus qu'à m'ar- 
rêter, mboi aussi, dit Nick Carter, souriant. 

— Vous arrêter? répéta le chef, avec la mine 
de quelqu'un qui n'a pas bien compris. 

— Mais ouil Je vais encore charger ce pauvre 
Qualey, mis il faut bien déclarer la vérité; on la 
connaît toujours tôt ou tard. Voici: il m'accuse d'a: 
voir tiré sur lui en traître, parce que je suis furieux 
d'être éclipsé par son génie de détective, et que j'au: 


rais voulu, en lui ôtant la vie, éteindre cette A 


qui me gêénait. 

Grande, à cette révélation, fut l'hilarité du chef 
de police; mais elle se déchaîna en un véritable 
ouragan lorsque le détective, avec son talent de nar- 
rateur et sa verve irrésistible, lui raconta la scène 
qui s'était jouée dans la maison de Marcus entre 
l'aide constable Ordway, Chick et lui-même, à la fin 
de laquelle, à bout d'arguments, il s'était vu obligé 
de passer les mienottes à l'agent et, comme cela ne 
suffisait pas, de le ligoter sur un fantenil, où il 
était peut-être encore. 

Le chef, écroulé sur une chaise. en pourait 

— C'est le icomible... hahahal... c’est. hihil le 
miilleur tour que je. ‘hohoho! que je connaisse l 
hahaha! Ordway garrotté!l hihihi! ficelé sur un fau: 
teuill.. Et il était parti pour ATrIer Nick Carter, 
hahaha 

— Oui, ça ne manque pas de sel, css. histoire: 
à. Mais je voudrais bien tout de même parler un peu à 
ce Qualey, pour tâcher de me disculper à ses yeux, 

| æ C'est ça; vous avez raison; mhis il faut que 
je Sois là, haha! J'en ai la crambpe, vrail Je n'ai 
jamais tant ri de ma vie... Qualey prétendant qua 


! 

vous avez voulu le tuer par jalousie. hoho!l et l’au+ 
tre sur son fauteuil, je le vois d'ici! 

Ils allèrent dond ensemble au domicile du con: 
stable, le chef de la police semant ses rires tout le 
long de la route, ce qui lui enlevait beaucoup de sa 
dignité professionnelle et était de nature à nuire à 


son prestige, — il s'en rendait parfaitement compte. 
Mais il n’y avait pas de prestige qui tint, c'était 
plus fort que lui. 


Ordway, revenu, sans doute, à de mkilleurs senti: 
ments, avait été relâché par Chick et se trouvait 
auprès de son chef imimédiat. Ce fut lui qui vint 
ouvrir au coup de sonnette. 

En voyant le détective, il fit une affreuse gri 
mhace. 
— Que voulez-vous? demanda-til grossièrement. 

— Je désirerais parler au constable Qualey. 

— Pas miboyen! répondit-il. 

Et il voulut fermer: la porte, 

— Cependant, il mie semble que Mr. Carter peut 
parler au constable, intervint d'une voix dure le chef 
de la police, qui, par ‘un héroïque effort, dominait 
pour un instant la gaieté qui le secouait intérieure: 
ment, Faudra-til, pour vous rappeler à la raison, 
‘vous attacher encore sur un fauteuil ? 

Et il se remit à rire de plus belle. 

L'aide constable baissa le nez honteusement et 
crut bon, quoi qu'il en eût, de garder un silence 
‘respectueux. 

Il précéda les deux hommes au premier étage, 

— Il faut reconnaître que c'est un accueil peu 
ordinaire que Mr. Carter a reçu dans notre ville, 
continuait le chef en montant l'escalier. Je ferai 
en sorte, Ordway, que nos administrés en soient in: 
formés... Ce sera votre punition. Il est seulement 
_dommage qu'il n’y ait pas eu là un photographe... 
On se serait arraché les photographies. Du coup; 
vous parveniez à la gloire, mon cher. 

Qualey, de son côté, se serait bien passé de 
la visite du détective; mais, en présence du chef 
de la police, il sut garder une attitude décente. 

— Je suis enchanté que vous alliez mieux, com: 
mença Nick Carter; mais ce dont je ne suis pas 
enchanté du tout, c'est que vous m’accusiez d'avoir 
attenté à vos jours. C'est une grossière et gratuite ina 
jure que vous me faites. 

— Ah! — et Qualey s’enflamma aussitôt; — je 
ne devrais rien dire, n'est-ce pas? Eh! bien, ouil 
vous avez voulu me tuer, me faire disparaître, m'é: 
carter à jamais de votre chemin. Ce n'est pas moi 
qui me suis envoyé cette balle, et, en dehors de 
nous deux, il n'y avait personne dans la maison! 


- jets les plus criminels. 
Ils rêvent d'abolir tout ce qui est beau, bon, grand, 
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— Alors vous prétendez qu’en entrant j'ai tiré sur 
vous de la porte? demanda le détective. 

— Parfaitement. Autrement, c’est inexplicable. 
J'étais absorbé, profondément absorbé; je tâchais de 
me représenter la position qu'avait dû occuper la 
vieux Marcus quand il tomba frappé à mort, et, 
juste à ce moment, on tire aussi sur moil 

— Mais quelle raison aurais-je eu de vous tuer? 
interrombpit Nick Carter. 

— Humi! pourquoi Brutus a-t-il tué César, et Caïn, 
Abel? Par jalousie; parce qu'il y a des gens qui 
ne peuvent supporter l’ascendant d’une intelligence 
supérieure, d’un génie dont l'éclat les éblouit.. Au 
lieu de se laisser pénétrer pas les rayons bienfaisants 
de cette lumière, don divin, ils se ferment à son 
influence, et il fait noir en eux, c'est la nuit! Et 
dans cette nuit de leur cœur, ils forment les prok 
les plus vils, les plus bas! 


parce qu'ils sont la laideur, parce qu'ils sont le mal, 
parce qu'ils sont petits. 

— Qualey, vous êtes un âne! dit alors le chef 
de la police, sur ‘un ton de profonde conviction. Un 
âne bâtél….. Il y a un philosophe, qui s'appelle, 
Nietzsche, — vous le connaissez, hein! — qui à 
découvert le sur-homme; vous, vous nous décou- 
vrez le sur-âne. Je vous le dis, je vais vous le chan- 
ter, si vous voulez, et sur tous les tons. Je vais 
même vous l'écrire si vous y tenez. 

Le constable bondit sous l’insulte. Il se redressa 
superbement, gonfla son thorax sur lequel il se croisa 
les bras, ce qui lui donna un air tout à fait imipo: 
sant de Jupiter en courroux; puis il s’écria: 

— Eh quoi! vous m'appelez un âne, et vous êtes 
prêt à l'écrire... Eh bien, écrivez! Voici de l’en- 
cre, une plume, du papier! Les paroles s’envolent, 
les écrits restent... Ecrivez! confirmez, si vous en 
avez le courage, ce que vous venez de me dire... et 
je vous ferai danser, moi! Si je ne suis que constable 
de la campagne, je suis aussi le coroner, et je sais 
apprécier à leur juste valeur mies facultés intellec: 
tuelles.… 

— Allons, ne le prenez pas de si haut! dit Nick 
Carter, conciliant. 

«Voyons, pour un simple petit mot, un mot de trois! 
lettres, dont une muette, ça m'en vaut vraiment pas 
la peine... D'ailleurs, l’âne est un animal calomnié;, 
il a de précieuses qualités. 

Et le grand détective, très gouailleur à ses heures, 
allait entreprendre une réhabilitation de l’animal mé- 
connu, quand le constable, lui jetant un regard chargé 
de fureur, l'interrompit violemment. 
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— Mêlez-vous de vos affaires, vous! tirez, ti- 
rez, Sur les rivaux qui vous. gênent! dCria-t-il, 
Mais cet homme, qui se dit le chef de la police de 
Great Covington, a eu l'audace, le front, ou plutôt 
l’effronterie de m'appeler un âne... moi, fonctionnaire 
supérieur, respecté, admiré, aimé de mes sujets, de 
mes administrés, veux-je dire... 

— Hum hum! 

Le chef de la police fut pris d’une petite toux 
{erriblemkent sarcastique. 

— Aimé, oui, parfaitement, ce fonctionnaire êést 
aimé, parce qu’il est bon, brave, honnête; qu'il laisse 
ignorer à sa main droite ce que sa main gauche prend, 
— donne, je veux dire, -— ‘un homme qui a fait le 
bonheur de deux épouses, oui, successivement, bien! 
entendu, et qui a versé des flots de larmes sur leurs 
tomlbes, oh! mes chères femmes! Et cet individu, 
miéconnaissant tout cela, a cherché l'insulte qui devait 
m'être le plus sensible, et il me l'a jetée au visage: 
Vous êtes "un âne, m'a-til dit! 

«Ah, mais, il va me l'écrire, oui, me le confir4 
mer par écrit. 

— Pourquoi pas? dit le chef de police en Hans 
Je ne demande pas mieux. 

Il s’assit devant la table et prit la plume que lui 
tendait le fidèle sous-constable, modèle des subor- 
donnés. 

— Je pense que vous feriez bien de Sec aussi, 
pour donner plus de poids à mon affirmation, ajouta 
le chef en se tournant vers Nick Carter, lorsqu'il 
eut griffonné quelques miots. 

Celui-ci lut, saisit la plume à son tour et écrivit; 
puis les deux hommes, s’inclinant en silence, sors 
tirent. . 
C'était Tunique mioyen d'échapper à l'orage et 
à l’averse que ne devait pas manquer de déchaî. 
ner chez Qualey la lecture de cet original document. 

Il y avait: ! $ 

«Sur la demande expresse du coroner et con- 
Stable de cette ville, Qualey, je confirme Lis est 
un âne. 

«William, G. Lawson, chef de police. » 


«J'atteste que ces lignes ont été écrites sur le. 


as formiel de Qualey. 
«Nicholas Carter. » 
— Je serais étonné que Qualey fit encadrer ce 
Certificat, remarqua le chef lorsqu'il fut dans la rue 
avec son compagnon... Mais qu'est-ce que vous pen- 
sez, à part le petit incident humbristique de la fin, 
de toute cette histoire de brigands et de sa blessure ? 
— Je pense que Qualey a dit la vérité... 


Il ess 
Sayait d'établir dans quelle position Se tenait le vieux 
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mortel. 


Marcus au moment où il avait été tué, et c'est alors 
que lui-même a été blessé. 

— C'est possible; mais qui peut bien avoir tiré, 
à ces deux fois différentes ? 

— Personne, répondit le détective, souriant. 

— Personne? Mr. Carter, je serais peiné de vous 
voir exercer maintenant votre humour à mes dé- 
pens. 

— Ne vous fâchez point, vous auriez tort. Pa- 
tientez plutôt, vous ne tarderez pas à tout apprendre. 
Tout ce que je puis vous dire pour le moment, c'est 
que, dans l'affaire du vieux Marcus, il n’y à eu ni 
assassinat, ni suicide. 

— Décidémient, vous vous moquez! 

— Pas du tout. 

— Mais le vieux Marcus est mort, de mort violente, 
test un fait. Et alors ? 

- Mystère! dit le détective en pliant les épaules. 


Arrestation de Keno McCall. 


Le samedi suivant, au soir, à sept heures, une 
jeune dame bien vêtue, le visage caché sous un voile 
épais, traversait le pont suspendu de Great Coving- 
ton, prenait à gauche, à travers les fourrés épais, 
et s'approchait du vieux mjulin en ruines situé au 
bord de la rivière. / 

Dix minutes après, deux hommes apparaissaient, 
suivant le même chemin. 

Parvenue au moulin, la femme allait s'asseoir, — 
ce qui était plutôt pour surprendre, — au-dessus de 
l'eau sur une poutre, près de la grande roue. Les 
deux homimes, par contre, restèrent cachés dans le 
fourré, en un lieu d’où ils pouvaient très bien ob- 
server la jeune damk si originale d’allures. 

Ils attendirent une heure, deux heures. Rien ne 
Survenait de ce qu ils semblaient attendre. L'un d'eux 
dit enfin: 

— Il me semble que Nick Carter, pour une fois, 
s'est mis le doigt dans J'œil. 

— Je ne crois pas; ce serait la première fois 
de sa vie. Nick Carter ne se trompe pas, répondit 
son compagnon. 

— Mais il est plus de dix-heures, 
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— Ça ne fait rien. Il faut s'armer de patience 
et savoir attendre, Chef. 


— Attendre! J'avoue que je n'ai aucune dispo, 


Sition pour cela. Tout de suite je m'énerve. 
— Ce n'est pas bien: un détective ne doit pas 
avoir de nerfs, dit son compagnon en souriant. ! 


— Que voulez-vous? il n’y a rien à faire. Je 


les domine un moment, puis ils prennent leur re: 


vanche, mion cher Chick, et. 

— Chut! il vient quelqu'un à travers le fourré, 
Nous n’en avons plus pour longtemps. 

Et les deux hommes interrompirent aussitôt la 
conversation qu'ils tenaient à voix basse. 

Lorsque ce quelqu'un, sortant de l’épaisseur des 
broussailles, entra dans la clairière qui était devant 
la maison, et qui se trouvait pour le moment toute 
baignée de clair de lune, Chick pressa le bras du 
chef de la police, pour lui faire comprendre due 
c'était bien celui qu'ils attendaient. 

Le nouvel arrivant était loin de se douter qu’on 
l'observait. Il s'arrêta au bord de la clairière, re: 
garda tout alentour, écouta. Dans sa main done, 
brillait un revolver. 

Peu après, àl reprit sa mharche, mais aratioe, 
avec précaution, en ayant soin de faire le moins de 
bruit possible. Lorsqu'il fut à l'entrée du moulin il 
s'arrêta de nouveau, écouta encore, puis appela d’une 
voix contenue : 

- — Clarkson! Abel 

Ne recevant pas de réponse, il répéta: : son appel. 

La femme assise sur la poutre frappa plusieurs 
fois du talon contre le bois. 

L'homme, surpris, leva son revolver, avança de 
quelques pas et aperçut alors cette damie voilée, qui 
v'avait pas l’air de vouloir abandonner son siège, 

Il respira, comme soulagé, et FRERE son revolver 
dans sa poche. 

5 Puis il pénétra à l'intérieur des ruines, les traverse 
et s'avança vers l'endroit où la personne voilée Bern 
blait l’attendre. 

Chick et son comipagnon étaient parfaitement pla: 
cés pour voir tout ce qui se passait. 

! La femime se leva iet alla à la rencontre de l’hom: 
me au revolver. ‘| 

—-Zella! dit celui-ci en l’embrassant.. Bella, mal 
chérie! je savais bien que je te trouverais ici. Tu 
ne m’abandonnes jamais, toi... Mais où sont Clarkson 
et Abe? ee 

Clic, clac! à travers le silence de la nuit, ce 
bruit frappa les oreilles des deux observateurs. Puis 
ils entendirent aussitôt: 

— Tu es prêt, Chick? 
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La voix énergique et forte n'était certes pas une 
roix féminine; elle ressemblait étrangement à celle 
de Nick Carter. 

Chick et le chef de la police Lawson quiftärent 
aussitôt leur retraite et coururent rapidement vers 
Je vieux moulin. 

Nick Carter, — car c'était bien lui qui jouait, 


à la perfection comime toujours, le personnage de la 
icune dame vôilée, 
‘passer les menottes à l'individu, au moment où celui- 
‘ci, sans la moindre méfiance, croyait embrasser son! 


— n'avait eu aucune peine à 


amie. Et même cette précaution n'était pas si ur- 
gente; car, dès que l’homme s’aperçut qu'il était tom- 
bé dans un piège, il resta comime pétrifié, incapable 
du mioindre mouvement, pâle comme un mort. Il 
tremblait de tous ses membres et se laissa garrotter 
sans résistance. 

— Bien le bonsoir, Keno McCall! dit le détective, 
Souriant. Vous vous êtes évadé dans la nuit de lundi 
à mardi, et c'est aujourd’hui samedi. Vous avez joui 
de cinq jours entiers de liberté; j'espère que vous 
avez su en profiter comime il convenait... Maintenant, 
il est temips de retourner parmi les vôtres, au domicile 
si soudainement abandonné, et où l'on est très in- 
quiet à votre sujet. e 

Tout en parlant, Nick Carter s'était dépouillé de 
son manteau de dame, de son chapeau à plume et 
de son voile, et Keno McCall se vit face à ace avec 
son mortel ennemi. 

— Ah! c'est toi, vil chien de police! s'écria le 
criminel, qui s'était déjà ressaisi. Ah, tu crois me 
ramener en prison. Ne te réjouis pas trop tôt. 

Et à ces mots, il se jeta sur le détective et, 
malgré ses menottes, s’efforça de le pousser à l’eau. 

Bien que McCall fût d'une force peu commune, 
il était cependant plus qu'audacieux de sa part de 
se mesurer dans Ces conditions avec la détective, 
qui, outre sa puissante musculature, possédait une 
souplesse extraordinaire. 

Sûr de lui, ce dernier laissa une minute son! 
adversaire s’acharner à le remuer, puis, jugeant que 
le jeu avait assez duré, il l'empoigna viveméent à la 
gorge et le projeta sur le sol avec une telle violence 
que le corps du malfaiteur en craqua. 

— Félicitations, Carter! A qui le gant? s'écrid 
le chef de la police, qui arrivait, soufflant, haletant.… 
En tout cas, je me récuse, moi, lors même que je 
serais doublement assuré contre les accidents! Seule- 
ment, vrai, ça mérite bien un petit bravol.… + C'est 
un plaisir de vous voir travailler. 

— Oui, ce n’est pas du bousillage, dit Chick, narx 
quois. C’est fait en conscience 


ss 
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_— Ce n'est pas le mioment de plaisanter, mon 
petit. Ote-ui plutôt les armes qu'il doit avoir sur 
lui, conseilla Nick Carter. 

Chick ne se le fit pas dire deux fois. Il retira 
des poches du criminel, qui se débattait toujours, 
deux revolvers chargés et un poignard. 

Cependant Keno McCall, insensiblemient, sans at- 
tirer l'attention, par de simples mouvements des jam: 
bes et du tronc, se rapprochaït du bord de l’eau, 
où son intention était de se précipiter. 

Mais Chick vit le manège. Saisissant Keno par 
le cou, il le ramena rudement en arrière. 

— Pas de bêtises, mon ami! Jui dit-il d’un ton 
de bonne humeur. Ce serait un vilain tour que vous 
nous joueriez làl Allons, soyez bien sage! C'est 
encore ce qu'il y a de mieux. 

— Prenez-le chacun par un bras, be vous ? 
comimanda Nick Carter; et relevez-le, que je le con- 
sidère un peul J'ai, d'ailleurs, deux mots à lui dire. .… 
Tout d'abord, Keno MtCall, je vous avouerai franche: 
mient, pour vous montrer la haute idée que j'ai de 
vos ressources, que je ne croyais pas vous voir si 
vite tomber dans le piège. La première fois, vous, 
m'avez donné plus de mal. 

— Ce n'est pas de ma faute, répondit l’homme; 
qui faisait assez piteuse mine entre ses deux gardes 
du corps. Le plus rusé, vous-même, tenez, vous y 
seriez tombé si vous aviez été à ma place. Ja: 
mais je ne me serais douté... Il y a des moyens 
qu'on n’emploie pas, quand on est un homme. 

— Humi! il me semble que vous n'avez pas tou- 
jours été si scrupuleux dans le choix des mioyens 
quand ils servaient à vos fins... Vous prêchez de 
miorale ‘un peu tard..….et dans le désert. 

— Ah! cette coquine de Zella! elle m'a tal 


— Zella vous aime, Keno! Gardez du moins cette 
consolation dans votre malheur, de pouvoir compter 
sur une femme. Beaucoup, je vous assure, ne sont 
pas aussi bien partagés. Miss Zella avait tout simple: 
mient sacrifié sa vie pour vous sauver. Comme preuve 
d'amiour, il ne vous est guère possible de deman: 
der davantage, il me rene. PURE avez-Vous pa 
tort de l'insulter. Re 

— Est-elle morte ? or 
._ — Non, mais si elle ne l’est pas, elle à tout 
Yait pour cela, et j'ai été mboi-même à deux doigts 
de l’accomipagner de l’autre côté...Oh! bien involon: 
tairemèent, je vous assure. Elle est vraiment héroï: 
que, et vous lui devez une grande reconnaissance, 

— Où est-elle? rai 


.  — Où vous serez bientôt vous-même, cn prison! 


— Pourquoi a-t-elle été arrêtée? Zella n’a jamais 
rien fait qui le mérite. 

— Permiettez-moi d’être à ce Sujet d’une autré 
opinion que vous. Cependant, rassurez-vous, il y à 
tout à parier qu’elle sera remise ken liberté sous peu, 
naturellement s'il n’y à rien qui soit à sa as 
dans l'affaire présente, et s'il ne vient de LOnesi 
aucune chose fâcheuse sur son compte. 

— Personne n’a rien à lui reprocher, sinon Pins 
clination qu’elle a pour mlboi...et je suppose ge on .n ” 
pas jusque-là. 

McCall regardait autour de lui, inquiet. *:. 

:_. — Qu'avez-vous donc? Pourquoi cette anxiété? 
demanda Nick Carter ironiquement. Je suppose que 
vous n’attendez plus vos amis, Clarkson et Abe? 

— Où sontls, eux aussi ? Rte \ 

— En prison également, où ils vous attéäont. 
Le rendez-vous a tout simplement été APRaue 

Keno McCall eut ‘un ricanement. 

— Pard Carter, vous faites bien les choses, quand 
vous vous’y mettez! 

— Oui, je travaille de mion mieux. 

— Vous devez savoir par expérience qu'il nÿ 
va pas de main morte? fit Chick en souriant. 

— Ah non, par exemple! approuva le chef de la 
police, le visage rayonnant d’admiration. 

— Est-ce Abe, ou Clarkson? demanda le prison- 
nier, dans les regards de qui ces deux noms, à me: 
sure qu'il les prononçait, PRES des éclairs de 
fureur. 

_— De qui parlez-vous ? 
: — Est-ce Abe, où Clarkson, le traître ? 

— Ni l'un ni l'autre. 

— Alors, je me demande comment diable vous 
avez pu Savoir que je devais me trouver ici ce Soir, 
grommela Keno, furieux. 

— Laiïssons cela et dites-mbi plutôt, vous, où 
vous vous êtes tenu depuis la nuit de lundi, RAR 
da le détective. 


— Je voyageais. Je viens de l'Ouest. 


— Et pendant tout ce temps, n’avez-vous au 


cun journal ? 
= Comment l'aurais-je fait? Non; pendant toute 
la semaine, je n'ai pas lu une seule ligne imprimée 
_+— Oh! alors, je comprends. : 
ar Qu'est-ce que vous comprenez ? 
— Dans la nuit de mardi, votre oncle Marcus est 
imiort de mort violente, 
Keno resta bouche bée. Il était facile de voi 
que cette nouvelle était tout à fait imprévue us 
lui, 
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— Pas possible! s'écria-til. C'est une mauvaise 
plaisanterie ? 

— Pas du tout, répondit Nick Carter; c'est très 
réel, et tout d'abord j'ai cru que vous étiez l'as: 
sassin.. Oh! inutile de vous en offenserl N'est-ce 
pas un peu votre profession ? 

— Bah! je n’ai pas du tout l'intention de faire 
la petite bouche... J'y avais pensé, j'en conviens, 
Le vieux s'est toujours montré envers moi d’une ava: 
rice révoltante! 

— Il vous avait cependant couché sur son testa- 
ment. 

_ — Sur un premier, oui; mais celui-ci a été an: 
nulé. L'oncle la faisait à la morale; pour le monde, 
il était l’homme pieux, qui impose le respect à tous; 
mais au fond de son cœur il n’y avait rien de 
bien édifiant, allez! Je lui ai écrit de la prison 
pour lui demander de l'argent, et il ne m'a envoyé 
ni réponse ni argent, bien entendu; et, ma foil dans 
ma colère, je lui aurais volontiers délivré un billet 
de première classe pour l'enfer... Puis j'ai réfléchi, 
j'ai voulu faire près de lui une seconde tentative, 
espérant que j'aurais plus de chance. 

— Et pourquoi alors, au lieu de ce Clarkson, ne 
lui avez-vous pas dépêché Zella? Vous ne vous con: 
naissez pas en hommes, Keno McCall; autrement, vous 
auriez compris que Clarkson ne méritait aucune con- 
fiance. 

McCall regarda, étonné, le détective. . 

— Non! mhis, d'où savez-vous tout cela? 

Nick Carter eut un sourire énigmatique et ne 
répondit pas. 

— Allons, voyons, entre nous, vous pouvez hien 
mie le dire maintenant, insista le malfaiteur. 

— Oui, en bon camarade, n'est-ce pas? ajouta 
: Nick en riant tout à fait. Eh bien! oui, je vais man: 
ger le mlorceau, pour employer votre expression... 
Votre oncle a été tué dans la nuit de mardi. Le 
lendemain matin, on m'appelait pour me confier l’af- 
faire, et, dans la nuit de vendredi, comme je me 
trouvais dans la maison de votre oncle, j’appris que 
votre cher Clarkson s'était rendu à New-York pour 
avoir l'œil sur mbi. Il éfait trop tard, et, lorsque 
vingt-quatre heures après la mjrt de votre oncle, 
il vint sonner à la porte de celui-ci pour tâcher de 
Jui arracher cinq mille dollars en votre nom, j'en: 
filai rapidement lès vêtements du vieillard et, en même 
temps, je puis dire, sa personnalité, de sorte que 
ce fut Marcus le rentier et non pas Nick Carter le 
détective, qui le reçut! Et votre cher Clarkson n’y 
a vu que du bleul 


Le Piège 


mortel. 


— Quel imbécile! il n’a pas remarqué le déguise- 
mient! 

— Il ne faut pas oublier, Keno, que je m'en- 
tends assez bien à ces petites transformations, quq 
J'avais comme modèle une photographie de votre oncle, 
et que Clarkson ne connaissait pas ce dernier comme 
vous. 

— Enfin, le plus clair de tout cela, c’est que 
je suis dans le pétrin, et que vous n'êtes pas un 
homme ordinaire, Si jamais je m'évade une autra 
fois, Carter, vous serez le premier à Le je pen: 
serai. 

— Merci de me prévenir, mais je l'élais déjà. 
D'ailleurs, je vous préviens aussi, à mion (our, qu’on 
prendra des précautions pour que vous ne vous éva- 
diez plus. 

Sur ce, les deux détectives et le chef de la po- 
lice conduisirent Keno MeCall à la prison, 


Le Piège mortel. 


Lorsque les deux détectives, accomlpagnés du chef 


de la police, sortirent de la prison, il était environ! 
minuit. 

— Ecoutez, ami Carter, commença Lawson, vous 
ai-je bien compris aujourd'hui? vous m'avez dit que 
personne n'avait tué le vieux Marcus? 

— Je l'ai dit, confirmh le détective. 

— Et qu'il ne s'était pas suicidé non plus? 

— Je l'ai dit également. 

— Alors je n'ose plus y penser, j'ai peur dé 
devenir fou. 

— Venez avec mioi à la maison de Marcus ; nous 
allons vérifier si mes suppositions sont exactes ou 
non. 

Le chef accepta, et le trio prit la direction indi- 

ée. 
Chick avait encore les clés dans sa poche; il ou: 
vrit, et tous entrèrent. Dans la champbre fatale, la 
lampe, laissée allumée, s'était éteinte faute d’aliment; 
Chick se mit en quête d’une autre, pendant que Nick 
Carter et Lawson attendaient son raere en bavar: 
dant. 

— Personne, bien sûr, ne pleure le vieil avare; 
disait le chef de la police. Il était de ceux qui au: 
raient tondu un œuf. et dur, sans aucune pitié. 

— Il n'avait pas confiance dans les banquiers 
non plus, n'est-ce pas? 
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— Oh! pas du tout. Là encore, il lui aurait 
fallu se séparer de son argent... et son argent fai- 
sait partie de lui-même, comme ses bras, ses jam- 
bes, sa tête; ou plutôt comme son cœur. Je suis 
persuadé que toute sa fortune est cachée àci, quel: 
que part, dans la mjuson. On la SE bien un 
jour. 

Sur ce, Chick arriva avec ‘une ne lampe. On 
fit une nouvelle inspection minutieuse de la chambre 
où le vieillard et le constable avaient, l’un trouvé, 
l’autre failli trouver la mort. : 

Aucun objet n'avait été dérangé; tout était resté 
absolument tel que Chick l'avait laissé. 

— Attendez un instant, dit Nick Carter; je vais 
chercher un balai, à la cuisine. 

Et il sortit. 

— Que diable veutil faire avec un balai? de- 
manda le chef de police, étonné. Va-til, l’enfour: 
cher et s'envoler par la Cheminée, comme une sorci- 
ère allant au sabbat? 

— Attendons! conseilla Chick, 


Nick revint avec l'instrument. 


— Considérez attentivement cette cheminée, je 
:vous prie, ditil à ses deux compagnons. 

— — Ça y est! dit le chef à voix basse et en (BOU 
riant. Il va s'envoler. 
| Il reprit tout haut: sa 

— Je ne vois pas ce qu’elle & de bien düvicus, 
Le travail n'en est pas particulièrement artistique, 

— Je Suis d'un tout autre avis. Sans doute, le 
Pois, avec le temps, s'est noirci, fendillé; mais cela 
date de plusieurs siècles, et ces sculptures ont été 
de purs chefs-d'œuvre... Mais passons! Ce n’est pas 
cela surtout qui nous intéresse, nous autres. Regardez 
de plus près ces boutons, dont la tête apparaît à peine 
parmi la décoration, sr 

En même temps, il les désignait du dose, son 
les toucher. 

— Oui, en approciant la lampe, on les hyper. 
çoit distinctemient, Mais après? Quelle Deer. 
y at-il à Cela ? 

— Ces boutons, de bois comme le reste, “continta 
le détective, ont cependant ceci de particulier qu’ils 
ne vont pas avec le reste, qu'ils ne sont pas dans 
le ton général; ils donnent l'impression de quelque 
chose à part, et l'artisan ou l'artiste qui a sculp: 
té cette cheminée a certainement dû avoir un Put 
spécial d'utilité, et non pas d'art, ou se conformer 
à un désir formiel et motivé en plaçant là ces bou: 
tons. Nous allons bien voir si ma supposition est 
fondée. Ecartez-vous un peu, je vous prie. : 


— Pourquoi nous écarter? demanda le chef de 
la police en regardant le détective avec de grands 
yeux, sans comprendre loù il voulait en venir. 

— Encore une fois, je vous en prie, allez vers 
la fenêtre, là... C'est bien, Et rhintenent, sin 
tion ! ee" 

Nick Carter s'était placé prudlemment À un coin 
de la cheminée. Avec le manche du balai il Sos 
sur l’un des boutons. 

Ce premier ne céda pas; le second non plus. Mais, 
lorsque le détective toucha le troisièmi, celui-ci s’en: 
fonça ‘un peu et, au même moment, un éclair Brie 
et une détonation retentit. 

— Bonté divine! s’écria Lawson, pâle d'ottoi, 
une balle a frappé là, dans le mur. Il y a un piston 
let caché dans la cheminée et.. | 

— Viens ici, Chick; aide mboi i à enlever celle plate 
che, comimanda Nick. il 

Il se trouva que la planche tournait sur des 
charnières et se levait comme le couvercle d’un piano. | 

Chick fut le premier à jeter un coup d'œil ÿ 
Tintérieur, et il fut frappé d’étonnement, 

Il y avait là des monceaux d'or, des paquets _ 
billets de banque, et de plus, trois revolvers, dont 
les canons venaient aboutir contre la paroi LUE 
rieure de la cheminée. | 

Un mécanisme très simple mettait en commu: 
hication les trois boutons mbbiles avec les détens 
tes des trois revolvers. . 

* : Nick Carter en prit un et l’examina. 

— Calibre 44, ditil. 

= C'est avec un revolver du calibre 44 que le 
vieux Marcus a été tué! remarqua le chef de la pox 
lice, fort ému. i 

— Et cest une balle du même calibre qui à 
blessé notre brave Qualey! ajouta Chick. | 

— Eh bien! d'après moi, voici la solution de 
l'énigme, dit Nick Carter, Le vieux Marcus à été 
victime de son invention. Il avait choisi cette ca: 
chette pour son or et ses billets de banque, et, coms 
mie il craignait encore qu’un voleur ne les y dé 
nichât, il y avait installé ces revolvers. Naturellex 
ment, il était possible d'ouvrir sans provoquer une 
décharge ; maïs, dans la nuit fatale, le vieillard, sans 
doute distrait, aura poussé un bouton avant de cou: 
per la communication avec le revolver GOxTeSpona 
ant, et c'est ce qui a causé sa mort. 

— Et pour Qualey, comment serait-ce arrivé ? üo- 
manda Lawson. 

— Il essayait de se représenter la position: quel 
evait loccuper Marcus au moment où celui-ci fut 
frappé, et, dans un de ses mouvements, sa tête aura 


fouché par Hasard l'an de ces boutons; maïs, comme 
elle n'était pas bien en face, la balle al glissé sur 
tune des tempes, ce qui aurait pu, d'ailleurs, avoir 
les conséquences graves. 

— Oui, si Qualey n'avait Les eu la tête si dure, 
compléta Lawson en riant.… 
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Il fut ainsi établi, grâce à la découverte de Nick 
(Carter, que la mlbort du vieux et la blessure du con: 
istable étaient dues à de simples accidents, et qu'il 
‘n'y avait lieu d'en accuser personne. 

Une fois que fut écarté l'orage qui s'était arobesé 
Bur sa tête, Hiram! Pierson n'eut, naturellement, rien 
de plus pressé, que de revenir, et Lucy ayant été, 
de son côté, relâchée sans retard, il n’y eut plus 
‘aucun emipêchement à leur mariage, 
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Comme Son cousin se trouva déshérité en vertu 

d'un codicille mis par son oncle à son premier testa 
ment, Lucy hérita seule de la fortune considérable que 
Jui avait jalousemkent gardée la mystérIeNSe et ter: 
rible cheminée. 
, : Nick Carter, en galant homme; jugea inutile de 
porter plainte contre Zella, d'autant plus qu’il n’y 
avait aucune autre charge contre elle, et qu'elle n'était, 
en somme, elle aussi, quoique d'une autre manière, 
qu’une victime de Keno McCall. 

Celui-ci fut ramiené, sous bonne escorte, à la 
prison de Chicago; et ses deux amis, Clarkson et 
Abe, payèrent de quelques années de geôle leur par: 
licipation à cette affaire. Quant à Qualey et à son 
aide, ils attrapèrent la jaunisse de jalousie, quand! 
ils constatèrent le prestige que s'était acquis le chef 
de police Lawson, en prêtant un concours actif et 
efficace au célèbre détective Nick Carter, 
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